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Amerikába pedig, annak a másfél mil
'lió magyar embernek, a kiket a kenyér
barc, a nyomoruság kergetett ki a haza 
földjéről ismeretlen yilágba, a melynek 
kincsetadó nimbusza _már szétfosz,lott, csak 
az a hir van még róla, hogy ott minden 
munkabiró ember meg tudja keresni azt, 
a míre a gyomrának szüksége van,_ -
amerikai honfitársainknak küld az Orszá~ 
gos Nemzeti Szövetség szintén egy frá.zist. A 
formája: egy nemzeti szinü, selyemmel, 
aranynyal kihimezett zászló. Ehhez a zász-.t.kl & tengeren •ztUetett. ,._ 

l.lU-'l'ei'HDJ' Arad-N~6.rlld, köll6tt. 
A. brag-•al hereeg pöJre. 
PArl 8 legnJabb bOtJ!'a\uJ' a. 

lóhoz kérnek Arad városától, meg Arad 
· · ; " vármegyétől · egy-egy szöget, bizonyára 

abban a hitben, hogy erre még telni fog Tárea: Évek molt6n. lrta: Will. 
RecénJ'•()•IQ'nolu DlpnOzi•. lrta: Hardy L o:· 

... Szöget.·- frázist ·, ·_ .· , 
Arail, julius l& · \ 

a két törvényhatóságnak. . . ·. 
Senki se. tegye föl rólunk, hogy a ne:n

zeti zászlót. profanizá1juk, a mikor azt 
ebben az esetben a szóvirág értékeivel 
egyformának mondjuk. Szent jelvény a 

Levelet kapott ma Arad városa, meg a nemzeti zásr.ló: áhitatot érdemel, akár 
megye is. Szöget kérnek benne, frázist kül- daróc-vászonból való a háromszinü posz-
denek. , · · 1; · • : • tója,' akár nehéz selyemből. Méltó arra, 

·Hát. hiszen; frázissal: birja a magyar. hogy minden ünnepen, a melyet a hazafi
Diszkardot küldöttünk. vzmán • pasának, ság kalendáriuma ·magában foglal, kibont- · 
Krügernek rokonszenvünk kvintesszeneiáját suk, és lobogáRa alatt ·magyar lelkünk 
tömérdek üdvözlő táviratban,' Palmerston- imáit elmondjuk. 
nak tulipános szürt,. Rooseweltnek csikó- De a mikor a ·nap~~ gondja, Kenyér ó 
bőrös kulacsot, '· mindmegannyi nemzeti- felsége paranosol, akkor az ünnep másod
szinü megtestesitője a magyar szóvirág- rendü dolog. A mikor másfél millió €ID· 

nak. Ha már • a nagyhatalmasságok kon- berünket várjuk hiába vissza . a hűtlenség
eertjén nincsen szavunk: akkor legalább gel hagyott·- földre, ·~ akkor ennek a 
szerepe1jünk igy a külpolitikában diszesnél- vágynak nyitott sebét nem köti be a nem
díszesebb kardokkal~ · csikóbőrösnél-csikó- zetiszi n ü zászló selvme. 
bőrösebb. kulacsokkal.. .. ;.c_ ~ •. • • ...... ~ •••• _,.~ • ,. .. • ...... Napirendre kerüit .a téma, ~ nagy tuskó, 

TAR CA. 

... Évek multán. ,. 
. Irta: Will. 

Amikor - elbuc.suztak, a lábai elé borult a 
nőnek s megcsókolta a ruhája szegélyét. Mily 
nevelsége~nek tetszik mindez neki ma és még
is fél tőle, hogy ujra találko~zék vele. Kegyet
lenül bántak vele; ugy gondolta ezt akkor. Egy 
darab ideig mulattak vele, aztán kiadták az ut· 
ját. Persze, a nő férjes asszony volt, ő meg fia· 
tal gyerek. Eszében volt a bur.suzásnak min· 
den legkisebb részlete. Lehet, hogy ifjukori 
szenvedély volt csupán, de annyit még ma is 
elismer, hogy oly szen ved á ly volt, mely élénk 
nyomokat hagyott meg benne. 

- hgy télikertben. viselkedett oly nevetséges 
módon, aztán ~gyszer a zongorán ál, .. amelynél 
a hölgy közömbösen ült és ahol ő letérd~lt elé· 
je, mint a ,,London Journal" vatamely szerel
mese. A hölgy aztán járt kelt a szohában, meg· 
szagolta a virágokat s a Jegkegyetlenebb sza· 
vakat vágta hozzá; ő pedig futott utána, ini nt 
a megkorbácsolt kutya, aki könyörög, hogy 
ezután jól viselí magát. Egy páfrány-levelet a 
hölgy letépett és aztán ledobta - ö felemelte 
s gondosan megőrizte i hiszen akkor volt a sze
tdtett f!:'l Kezében, amikor utóljára látták egy· 
má&t .. Onagysága a vállát vonogatta, gunyo· 

san mosolygott - és az ifju szeme kl}nyek· 
kel telt meg. 

- - Hova gondol, az olyan gyerek; · mínt 
amilyen magas egy magam forma asszony 'l igy 
szólt akkor. .. 

Ez volt a legkegyetlenebb, amit mondha
tott é~ még jól emlékezik most is rá, mint ros· 
kadt össze aldror szavainak sulya alatt. ~n Is
tenem, de milyen balga is volt akkor; milyen 
ferdén is fogott fel akkor mindent az akkori 
tragikus hangulatávaL De hát elmalt. Nem lelt 
ugyan ,.hat hónap mulva irt a sebére• mint 
ahogy ő nagysága megjövendölte, de kilenc esz· 
tendő mulva megházasodott és teljesen megfe· 
letkezett őnagysá_ áról és annak létezésérőL Csak 
amikor az idegeneK: névsorát olvasta, akkor 
tünt a régi név ujra a szt>me elé. Felkeltette 
benne mínd a régi emlékeket és mtalatt jót ne· 
vetett régi balgaságán~ sajátságos érzés lepte 
mt>g, amikor elképzel te,· hogy ujra tahil.tozbat· 
nának. Nagyon szerette a feleségét. Még egy 
év előtt nyugodtan nézett volna a Jernyngham· 
névai való találkozáselé. De bát éppen ef!:Y esz· 
tende j e, hogy házas. Az idő nem csökkentette 4 
szerelmét, de a romantika eltünt. Meg aztán 
jobb védelem is a másik ellen, ha az ember 
~szerelmes" a felesegébe mintba csak ~szert>ti". 
Nem tagadhatta, bogy fél a Jernynghamnéval 
való t.a\álkozáslól. Es tényleg kikerülte is a 
Casinót, amióta tudta, hogy ő is Dieppében van. 

Letelte az ujságot és NelHere nézett, aki 
.valamilyen novellát olvasott. Mily bájos és mi· 

.l:' . Társaság. _ 
József ·fő herczeg-ut 22. a. . 

· TELEFON-SZÁll: Ul. . , · 

Szombat, julius 19. , 

a mely még ·nem talált fejszéjére:· a ki.; l);~ 
vándorlás problemája. Valljuk -be: azzal, .1, 

a mit a probléma megoldására eddig ajánl.: " 
gattak, egy osöppet se növekedett meg a -, 
hitünk abban, hogy a kivándorlásnak elég 
magils korlátokat . fognak • verni. De hát :! ' 
abban, is van valami: törnek egy pár -fejet 
~tb ben a tagadhatatlanul fogós· kérdésben::···. 
Es miala.tt az okos ff'jek főnek a mentó 
gondolatok után való hajszában, akkor 
kipattan a reális. dolgek helyett egy ma
gyar sallang: zászlót nekik, á. hontala-
noknak·f·,· .... ;i:-;;· ·~ ·- ., • .. ;; -!,.-.)!.~1.~!'' -":'. ··.T. 

Azt mondJa<a: 8zeget··--.keró- •·írás : a 
zászló ébren fogja tartani az amerikai 
magyarokban a magyar· -érzést, a haza
szeretetet;. a nélkül előbb-utóbb egész ide- ~ 
genek: lennének tőlünk, s gyökeret vervén .·· ;_; 
az " amerikai .földben, a hajtásaik már ~, 
egész elveszettek lesznek- a mi részünkre. 
Ez ujra csak Jelkiismeret-altató frázis. A\l. 
ban az emberben, a kit a. .. megélhetés 
gondja szakitott el ~z anyaföldtől, . már 
megingott a fi ui érzés: Akármennyire.:· i&-.·,· 

tentelennek tetszik is a gondGlat : az· már :
csak azt a hazát szeretf, a melyiktői () c: 
kap valamit. Es az amerikai honfitárs ta
lán ilyen gondolatokkal néz a zászló-aján-- .. ;.. 
dékra:. "Ilyen vagy te, hazám f zászlót -, 
adsz, de ·- kenyeret nem !'4' · "' ;t 

Ha azon a pénzen, a mibe a zászló~ · ~ 
meg az a deputáció kerül, a. mely szep
temberben a zászlót New-Yorkba viszi, a ,·. 
másfél millió ember közül ötvennek lehe
tővé teszik, hogy _hazajöhessenek, a itt .. 

lyen nyugodt! Vajjon mit szóln& hozzá, hamost 
kitaláihat ná gondolatait 'l Mily oktatlanság --és 
mennyirfl mareangoh:íá szegénynek szivét. Ej, 
de milyen ostoba is, - ez, asszony miatt már 
az ajtaja elé sem · marészked jék 1 Hiszen már 
nem szerelmea belé - éppenséggel nem ! 

Maxwellné az ölébe ejtette könyvét: ~Yire 
gondolsz, ked vesern 'l kérdezte. . . " 

- Arra gondoltam drágám, milyen bájos · 
is vagy te ebben a ruhában, felelt a férj. Meg
tartotta azt a dieRéretes szokást, hogy udvarolt 
a feleségének. Cinikus barátai azt r..wndták 
hogy megfeledkezett róla, ki e nő, s udvarláRá~ . 
val csak a szokás hatalmának hódol. Az asz··, 
szonyka kételkedve rázta meg fejecskéjét. 

- Jack, éa egy esunya, fekete redőt hít· 
tam a szemöldeid közt és pödröd a bajuszodat, 
ami mindig a rosz kedvednek a jele. Bájos va
gyok ebben a ruhában, ám jó - de ebben a 
pillanatban te nem erre gondoltál. 

A férj követte egy hírtelen sugallatát: 
- Nellie, jer ide. Emlékszel-e még arra, 

hogy nemsokára. a házasságunk után egy kér· 
dést i.ntézlél hozzám 1 Azt kérdezted, szerettem
e már te előtted is fiatal leányt 1 

- Emlékszem ....._ felelt Nellie. Nos 1 
- Elmondtam neked, mi\yen ostoba vol· 

tam egyszer és mennyire belebolondultam egy 
férjes asszonyba. Kértelek is, hogy soh~e hasz. ~ 
nál j egy bizonyos fajta illatszert, mert ez rá em
lékeztet. ~mlékszel minderre 1 

- Igen, igen, emlékszem. Nos 1 

Az A:radl Közlöny mlnden elöf1zetöie 3000 koronára biztositva van balesetbOI e:redO halél " 
. vagy rokkantság ellen mtndaddig, amig elOfizetése tart., 7 ... · 
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munkát kapjanak: azt, hazafiságunkra 
mondjuk, hálásanban vette volna a nem· 
zeti önérzet. Vagy ha azon oly intézményt 
teremtenek az ujvilágban, a melynek a 
hazatérés megkönnyiiése lenne a rendel
tetése, akkor mi varrtunk volna zászlót, 
csak azért, hogy azt az Urszá.gos Nemzeti 
Szövetség előtt meghajthassuk. 

Persze. ez a kormány do Iga, nem az 
Országos Nemzeti-Szövetségé. Szin igaz
ság. Csakhogy a frázisnak ereje - külö
nösen a magyar frázisé - vakit, meg
bódít. Mialatt a kivándorlás kérdése 
Irinos Bennünket; -,még, Htf· te.lál;u~ hinni, 
hogy. azzal a zászlóval megfizettük. mind, 
mivel a kivándorlottaknak tartozánk. Ha 
a r.okonszenvünk. kifejezésére elég . egy 
osik6bórös kulaos, akkor ilyen.. hazafias 
kö~lességet lekvittel ünk egy . zászlóval, 
megr :nehány zászlószöggel. A kivándorlás 
nehéz prohlamáját megoldotta egy new
yorki házi ünnepély, zászlószenteléssel 
egybekötve. + 

ARADIKÖZLÖNY. 
a cselédséggel egyfiU a tanyán és a mezin 
foglalatoskodik, a falu az öreg asszonyokra, 
gyermekekre és n)omerékokra Tan hagyva .. 

, Ilyenkor lába i:el mindennek : szárnyas-
l állatnak, ruhás-ládának, elrejtett pénznek. ., . 
l .,_ .. Télen az élet sem biztos a kóbor eigáBy(lk 
• előtt. Megtámadják a vándorutasokat. a kocsin 
utazókat, sót éppen e télen fordult elő, hogy 
egy kis vasuti állomá.st rohantak meg. Egy 
embert megöltek és a pénztárt kirabolták. 

Ily körülmények kl5zött nek csoda, hogy 
a törvényhatóságok megelégelték a rabló·gará.z· 
dálk:odást. Egymás után fordulnak: a képviseHS

, házhoz kérvényeikkel, rendszabályokat, tör
vényt sürgetve a 'fándorló·ezi.gánycsoportok 
ellen. · 

Legutóbb egész tömege·· a kérvényeknek 
érkezett a törvényhatóságokhoz. Igy Árva. 
Lipt6. Nógrád, Zemplén, Heves, lJaes-Bodrog
Tármegyék, ma Zalam8f1Ye ás Bzabadka városa 
fordaltak a képvisellíbázlloz ugyanebben a 

;-tárgyban. 
De ma.ga az országgyUlés is több izben 

foglalkozott ezzel a kérdéssel. 

. ' A kóbor cigányok ellen. Legutóbb Hevesvármegye kérvényének kap· 
(T•n6aJ'Ila&.••qok .. oruAnTUMbM.) esán Beederilinyi Nándor és még többen tették 

. __ Aa ..trNi Kiielittti .,d{l,sttójátó~ ,- szóvi az ügyet. mire SzéU Kálmán mlntszter· 
elnök kijelentette, hogy a kérdés megoldását 

. . .. ' '; . • •. • Arad, juH UJ 18. 
-Ősr&gi panasza már a vidélei törvényható· .·maga ls melegen óhaJtja, de a dolog nagy ne· 

d.goknak, rvármegyéknek és városoknak egy· hézRégekkel jár. 
aránt, bogr a. vindoreirányok ellen sem~ Miodenekelőtt a lcötségi Urvlnyt kell refor-
mi óvintézkedést sem lehet tenni, ·mert nines mAl ni és a lehlepedésr6l kellene gondoskodni. 
törvénJ .ellenök :és nincs. oly általános jeUegü A közsegí törvény reformja most készül. 
tntézkedéaj .ngy rendszabály. amelyek értelmé- ~Azt hisszük azonban, hogy e kérdés oly égetlí 
ben ellenök eljárni leb.etne. ·és oly sürgős megoldúra Tár, hogy aniétet 

. ,A Tándorcigányok valóságos rémei a fal- . kellene összebivni a vidéki törvényhatóságok 
Tabak, sok belyt 1 városok környékének, részvételével és ezen az ankéten bizonyára me· 
Semmi sem biztos előttük, sem a vagyon. sem rülnének feJ oly üdvlis eszmék, amelyek' a kér-
az élet., ,. , .. . l dés megoldását előbbre vinnék. 

- Amely vidéken tömeges rablások. , betöré· · -
sek .. fordulnak elő, ott bizonyárakóbor eiginyok TAVIRATOK. 
Tertek, . t.anyit, l'&gy forditv.a•, Mihelyt a falu 
népe észreveszi, hogy kóbor cigányok teleped· 
tex:)t~t: a falu alján, ott olyan veszedelem. fé· 
lelme vesz erőt, mintha sáskajárás fenyegetne. 
A vagyBnbiztonság tekintet~ben. különösen nyá
ron. nagy & veszedelem, mert ilyenkor a gazda 

Kongresszus az örmények érdekében. 
BriUseel, jul. 16. A pán·örmény kongresz· 

szus ma nyilt meg Howcau d.e Laclaaie szeni
tor elnöklate alatt. A kongresszuson jele.a volt 
többek között Le Jeu11e államminiszter és több 

1102. julius tt. 

belga és francia szenátor. Afi elnök megnyiiG -
beszédében kiemelte, hogy minden pirtból és 
mind~n orszigból kiváló emberek jöttek el a 
kongre&BZusra . és kétezernél tGbb csatlakozó 
:qyUatkozat érkezett. Reméli, hogy a kongr-esz• 
Rus arra fogja inditani a kormányokat, hogy 
telkaro~ják az elnyomott örmények ügyét. Job.n 
line• a kongresszus elnökéhez intézett levelé
~en ugyanezt a reményt fejezte kf. A kon· 
gresszus azután alelnökké választotta Eranin(1(J· 
nét (Németföld)t Vaszeklewyer-t (Dánia) és Pru· 
sensné-t (Franciaország). Azután QuiUtml, 1 Pro 
Annenia cimü folyóírat szerkesztője előadást 

tartott az örmények ellen elkövetett büntettek· 
ről Van egy hatásos eszköz - mondotta egye-

, bek közOtt - a melylyel határt lehetne szabn.i 
u örmények eloyomá.sának. A- hatalmasságok 
hozzájárulásával olyan kormán~ót kellene ki· 
nevezni, a ki valamely semleges eur6pai állam· 
nai alattvalójat továbbá nem-törökt helyi mí· 
lieiát kellene szerveznL. ~ ,csak a szult.án va
lósíthatja meg, d.e Európának akarnia ke:U. Nem 
kell a háborutól jobban· féln~ mint a kréta1 ese· 
mények idején. - A kongresszus azután meg· 
alakitotta az egyes csopo,tokat és végül elb.atá· 
rozta, hogy bizottságo~, kAld ki,. a. melJnek ;~z 

lesz a feladata, hogy gyakorlatilag . m~alósit· 
ható javaslatokat tetjesszan a kongresszus elé. 
~bbe a bizottságba minden nemzet öt-~t dele· 
gátust küld ki. ,_;. , .... · ,, .... 

Az ir alklrily lemondott. · . 
London, julius 18. Irország alkirály~ earl 

of Oabogá11 lemondott hivataláról. A király eJ
fogadta a lemondást. 

Harc a montanegrói laatife,n. 
Konstmdinápol,. jut 18. Balfiu monteneg

rói kö'fet komoly lépéseket tett a portánált arra 
utalva, hogy Hameli basa török hat :rbi~tos pa.- ~, 
rancsára török katonák és albánok a vitás te
rületen VeUk:a meUett a .-o .. ten6f"'6tair•: llltdt 
két monteoegrói embert ••ltei és többelcet 
megsebesítettek. Néhány kunyhót is felgyujto~-

' tak. Balries kijelentette, hogy ha a határ biztos· 
uak nem .adnak azonnal ellenkező utasítást, a 
montenegrói kormány kénytelen lesz a táma.. 
dást viszonoznit az ellenfeleket azétverni é6 a· 

-·~·Ut •··• M&ZQBf·· it.t. • vaa · M· *",erre t ~ .. a.g,....atélytÚ'8116;e van - ba·- ·még-· egye- , JifO(itan~ •, lrise,, levegőn, aztáa majd jer el értem. 
gondolok: elkedvetlenedem. lőre csalc az emlélcezetben - és minden ha· . En egészen nyugodt leszek. ~ztán meg szét 

. - Ob.! szólt Nellie; ,. és erre mindaketten talmival "azon volt, hogy vetélytársát elhomá- akarom ugratni a bank.ot. ' t .r-
elhallgatt.ak:. Végre is- az asszony za.varta meg lyositsa. Bizonyára szép. Jackra sohasem lehe- Jack engedelmesen kiment és amint künn 
a csendet. - És mondd csak Jack. elmult egé- tett volna hatással olyan nő, ak:i nem szép. volt, nyugodtan szemlélt~ a másik-at. 
szen 1 Hiába kisérlené meg, hogy 'l.~ Te há· Nagyvilági nő 1 Jack gyülöli az "iskolás lányo. - Nos. utána megy-e- '\'agy sem 'l k6rdezte 
zas ember vagy - egyszerüen köszöns& neki, kat." Talán, szólt őnagysága magában, miktlz- Nellia magában. Nem mindjárt. ez tulságosaJl 
és tovább mégy. Aztán meg, te magad · mood- ben a szemben levő tükörben megnézte magát, feJtünő lenne. Csak türelem! Tiz perec~! ké· 
tad, hogy nem sokat törődött veled, b.ogy - csak Kiállom valahogyan a nrsenyt azzal a z6bb Jernynghamné banya.gul felemelkedett a 
nem kellettél neki. Niért kerülnéd el a vele hölgygy~l. • . · helyéről és lassan kiment, mig Maxwellné ide· . 
való találkozást 'l . Az asszonyka veszteséggel játszott és ami· gesen babrált a csipke bluzán. Koek!zatol 

· - Nem tudo~ dörmögte a férj határozat· kor egy ujabb ötfrankos aranyat tett s felemel· harc volt· ez. Meggondoh&tlanul cselekedett talán t 
lanul. Nem akarom - nem akarom viszont- · te fejét, látta, hogy a férje, aki mellette áll, A hold ezüstös fénybe burkolta a tájat, 
látni! Aztán meg beS't.éljünk egyébről. E hét vé- . miot néz t mereTen egy pontra. A következő s a hullámok halkan verdesték a partot. Ez 
gév:el elutazunk Dieppeből; remélhetőleg aztán percben, amikor a férje tekintetét követte. már mind nagyon végzetes az ilyen éjjeli találkozó-
soha sem találkozunk többé vele.. tudta ki at az asszony. . nál. A boldfényben a vetélytámnlí fiatalabb, 

Maxwellnét mindez nem elégttette ki. El- - Eppenséggel semmi sincs rajta, igy szólt előnyösebb külsejünek látszik majd! Talán 
sőbben is szeretett volna még sokáig itt ma- az itélete. Most csak arra. vagyok kiváncsi, hogy mégis csak nagy hibát követett el. Kisértésnek 
radni, mint ahogy eleitől fogva elhatározták: fejt-e ki a lényében annyi szeretetreméltóságot, tette ki a férjét, amelyneit pedig elejét kellett 
aztán meg bántotta, hogy miért fél a férje ettől hogy Jack ne vegye észre "tucat arcát", vagy volna vennie. Menjen utána, - akadályozza 
a találkozástól. bocsátkozzam valamely bos párviadalba 1 meg, amig még nem késő 1 Nem! Nem aláz· 

- Jer, menjünli' sétálni, igy szólt a férjé- - Nem gondolod, szivecském, bogy már hatja meg magát! - Akár süt a hold, akár 
hez~ és ne légy oly buti. Ha valaki hallaná .be· elég időt töltöttünk ezzel az ostoba játékkal'/ nem. M1nden áron meg fogja kockáztatni ..• 
széaedet, azt hibetné, hogy még mindjg sze· kérdezte. JaeM: elfojtott hangon. Jer menjünk: a Két frankkal több s az ördög vigye az utol-
l'elmes vagy abba. az asszonyba. Még féltékeny. terraszra. . sót is! 
nyé leszelr. Gyönge kisérletet tett arra, hogy Ugy, hát még egy szobáb1n sem mer ma- Hirtelen szemben állottak egymással; igy 
elmosolyodjék, de ezt a mosolyt férjén kivül radni "vele." akarta ezt. A csodálkozás könnyed kifejezél\le 
senki sem tarthatta volna természetesnek. - ,_,._ Ez igazán rettenetes; tulságosan meg· pompásan sikerült neki. 
Készülj eJ; én felt-eszem a kalapomat; ha kü· alázó. · • - Maxwell ur, ön az 1 Lehetséges! 
l(ij;ösen kedYet akarná.l lenni, elkísérhetnél a - Csak menj, kedvesem, tudom mily aem - Hogy van, nagyságos asszonyom 1 :a!n 
C"'asinóba, hogy lásd, mint veszitem el minden s2:i v esen maradsz itt, de én meg sokkal job· e-:- Azon volt, hogy megmondja neki~ meny· 
pénzemet. Sohasem volt kacérabb és csábitóbb. ban mulatok, semhogy abban hagyhatná.m. n)ire ö1·ül a találltozásnak, de hirtelen elhall
mint ezen az estén. A férjénél előbb tisztán Meu.j csak, szivem Bzivd el a szivarodat nyu- gatott. . 

A Nemzetköai baleset elleni biztositó U.rsaság balesetb61 ~red6 halál és ~ljes rok.lumtság esetére 3000 k&ronát, illet6leg 
a rokkantság mártékének megfelel6 összevet biztosit u Aradi KözlönJ el6fbet6inek. 
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1902. julius 19. 
- -- . 

ha~my~kat1..: a ~elye~ ~ konflild.usra okot 
adtak:, kiftrttettl. At ~ütközés vesze !elme 
nagy, mert Rugova meUétt. :albánok és török 
csapatok: !anna~ ISss~e":O!ll&. <~ fenyegetik a 
montenegrói,,~rs:égek&~: ..•. , .. . , 

A francia f6papaág és 1 kormány. 
Pária, Julius 18. A páris~ főegyhÁzmegye 

f6papsága tegu.ap az éNeki palotában gyülést 
tartott és el határozta. hogy erély el'~ en tiltak oz ik 
Combes mtniszterelnöknek a kongregációk ellen 
vató eljárása ellen. 

A kllozsvári zászlószentelés 
epllogusa. 

• 
(PeWtuell ..t.riu' b&M ..,.Uatknata.) 

- A& An:NN ~ mdóeitóJátóL .:.... 

. Arad, julius 18. 

Kl}zöltü\t a napokban azt a nyilatkozatot, 
a melyet FeiUúseh Artur báró, a kok .. zsvári 
II. kerület országgyülésl képviseUíje tett közzé, 
tiltakozván a képviselőnek a kolozsvári ~1. 

gyalogezred jubiláris lakomáján elmondott be
szédje ellen, a melyen a képviselő a kétfejü 
sassal büszkélkedl5 zászlót. dicsőitette és .nem· 
zeti ereklyé•-nek nevezte. 

A pohárköszöntő élénk feltünést keltett 
nemcsak Kolozsvárott,. hanem egyebütt is, any· 
nyival inkább, mert ugyanerre a zászlóra nézve 
Széll Kálmán miniszterel.aök a képviselóháoz
ban kijelentette, hogy az alkotmányjogilag ki-
fogásolható. . .. 

Most Feilitzsci Artur bar6 is szükségét 
érzi, hogy megszólaljon és - a mint lapunk· 
nak t·íviratozzák, - a következő nyilatkozatot 
·teszi közzé : 

....: ·-, ~" •' ~ , ; 

Azt a beszédet, a me ly et ·az 51. gyalog· 
ezred kolozsvári ünnepélyének lakomáján 
tartottam, félreértették vagy szándékosan fél· 
remagyaráztálc. FIU nem szabad tenni azt 
egy magyar képviselói6~ hogy kevesebbet 
kiván ily fontos kö~jogi kérdésben, mint a 

· . mennyit pártjának vezére az ország szine 
előtt megigér. Nem is cselekedtem ezt a kép· 

-.Nem tudtam, hogy·Dieppeben van. Már 
régen 1tt van f 

- V agy egy hónap óta itt vagyole a fele· 
ségemmel, felelte a férfi. 

. - A feleségével 'l Ah! . ~ . Mosolygott 
kissé, - oh ezt a mosolyt, A férfi nagyon jól 
ismerLe. C?"n tehát házas 1 Gratuláljak 'l 

- Kosz6nöm. felelt a férfi. On nagyon 
szeretetreméUó. És a férje 'l ... 

- ~fl~halt; tehát nem kell a hogylétéről 
tudakozodma. De ön már régtől fogva ilyen ba· 
kok:at lő. Nevetett. - Már rég idej", hogy ezt 
megmondtam önn_ek, ugy-e 1 Látja, én nem vál
toztam meg. Tehat ön há1as. Ugy·e, megmond
tam. hogy meg fog házasodni, de azt a.kkor nem 
akarta elhinni. · · · 

- Pedig igaza volt. 
- Persze, hogy igazam volt. Nem illnénk 

le 'l Vagy a felesél(e megharagudna talán 1 BI
zonyára papucshős 1 Abból a fajtából való volt · 
akinek sz ember ezt megjövendölhette. V agy 
megváltozott azóta 'l 

- Talán. - Itt van két szék. 
- Köszön5m. Tudja-e, hogy nagyon fur· 

csának tartom, amikor férji máltóságában lá· 
tom magam előtt 'l Emlékezik, milyen páthosz. 
szal hangoztatta "sob.a - soha 1" Hirtelen 
elhallgatott és hangos kacajra fakadt. - Val· 
jak meg valamit 1 Miután elment - !}éba 
ha szentimentális hangulatban vo1t.am .;_ fé: 
Ug-meddig hinni kezdtem önnek. Előre bajolt 
és a szemébe nézett a férfina le, mínt akkor, a 

. mikor oly csábítónak látta. A s"emek talán nem 

ARADIKÖZLONY. l 
~~~-----,--------------------~ 

telenaéget. Beszédem teljesen a kormányel-
nök beszéde alapjira helyezkedve, ebből in· 
dult ld. Azt. a mit &ill Kálmán a zászló 
elmerét illetőleg kijeleatett. fejtegetni szük· 
ségtelennek tartottam s tartom, annyira két
ségtelen. Amde a miniszterelnök fontos nyi· 
latkozata ellenére s. tt válaszának a képvi
selőház óriáoi t6bbségt iltal tört-ént tudomás
vétele dacára a ioloesvtiri ünnepély ellen nl·_ 

melyel: m.tgil a.gitáltal:. Ezt a tényt Ulntettem 
fel beszédemben, m.1nt o ls ant, ~ mely elszo· 
morit és melyet nem tartok helyesnek most 
már, mid6n a zászlón lévc'S eimer megváltoz
tatásának szükséges Toltát legillotékesebb he· 
lyen elismerték és nyilvánvalóvá tették. A 
zászlón lév6 eimert abazolute ;uent4ség nffl· 
kül valónak mondottam, olyannak, mely nem 
is veendő figyelambe. mert semmit sem rep· 
rezentálhat, még Ausztria cimerét Bflm. El· 
l~nben már a fölszantelt zászlón ott litom 
Magyarorseág patrónájának~ alakját, mely a 
régi magyar haret zászlók~ ékesitette, mely 
alaLt a magyae- hazáért felekezeti különbBég 
nélkül baroolt a magyar; s mely alatt -:
kétség sem férvén ahhoz, hogy a zászlót a 
közjogilag helyes eimer fogja disziteni, -
ezután 1s felekezeti és nemzetiségi különb· 
ség nélkill barcoljon a haza minden polgára, 
ha a haza kivánja. Ime ez volt beszédem 
eszmemenete. Akadt, a ki ezt az alkalmat 
mohón felhasználta, hogy magának az én 
révemen szerezzen olcsó dies6séget. Agitál· 
tak ellenem apokrif nyilatkozattal választóim 
nevében, de nevük nélkül. Semmi szavam 
ehhez: izlés dolga. de felháborodással tilta
koozom az ellen a vakmerőség ellen, hogy_ 
hazafiságomat bárki kétségbe merje vonni 
s hozzá még azért, hogy a magáét annál na· 
g,yobbnak tüntesse fel 

Kolozsvár, 1902. julius l8·án. ~ .. 

} eilittsch Artur b4r6, 
orsz. tépviselet 

Ha Feilitzseh báró nyugodt abban,· hogy a 
zászlót a közjogilag helyes címer fogja diszi
teni, az mindenesetre jó az ö lelkének. De a 
zászi6 dicsőitésével - addig várhatott volna. 

A huszárok hóhérja. 
(K.6t ,e.,. ala&& - .,..:t~· a•..aa.) 
- Az .4.radi Klzf.öng tudóeltójától. - , 

Ara~ julius 18. 

A budapesti Fer~ncz József lovasság{ lak· 
tanya egy szakaszvAzetójéről rémee bireket kft
zöl egy budapesti lap. Ez a ezak:aszvezet5 két 
eSztendő alatt J}YOl,e embert juttatott kegyet-
lenségével a halálba . 

Kováu Dezsó'nek hívják a szakaszvezetöt. 
akinek legutolsó áldozatát a napokban földelték 
el. A 16. huszárezred 4. sndronjában . szolgál 
1897. óta. A huszárok hóhérjának nevezik l'it 
nemcsak az ezredben, hanem az eiész kör· 
ny éken. 
, Ar. ősszel az ujraképzés után tiSrtént, hogy 

a svadron kivonult s a kapití\ny megintette 
Kovácsot, mert Szücs László közhuszár kara· 
bélya lazáLl volt f5lszijjazva a hátára. Alighogy 
bevonultak a buszárok, Kovács berendette Szü· 
csöt az istAllóba, ahonnan mindenki mást ki· 

. küldött s addig verte, mig estméletlenül tetült 
el a földön. Mikor magához tért, ujra megverte. 
azután a lovak közé dobta. A félig agyonvert 
ember még délben a menázslhoz ült, de enni 
már nem tudott, csak: sirt. Félegy óra előtt el
tünt. Egy óra tájba~ ~e~ig, K,o_v~c~ szakaszve
zető azzal a hirrel leptOJ meg 1m em bérelt, hogy 
jOjjenek esalr föl a padlásra, Szii.es fiilo.iasetotta 
magát. A legényt esakugyail halva találták, de 

i mé.r nem lógott kötéten, mert Kovács, mikor 
egyedül volt ott, saját állitása szerint, , ,levágta 
a kötelet. A fiut eltemették, anélkül, hogy 
édesanyjának megengedték volnB.y hogy utoljára 
megnézze. . . . ,, 

A szakaszvezet() pedig tovább folytatta az 
ilyen módon való katonai nevelést. Mindössze 
annyi történt, hogy a kapitány ~. Kovács közt 
ez a pár beszéd folyt le : 

- M.ondja meg, most még nem késő : 
verte azt az embert, vagy nem 'l 

- Nem, - felelte persze Kovács. A ira· 
pitány aztán a legénységhez fordult az igazság 
kedvéért, de a huszárok félelmilkaen szólni 
sem mertek. És ez annál érthetőbb, mert Ko· 
váes már egy izben három lfónapol töltött kalo· 
nai fegyh<úban a brutalitása miatt - miután 
degradálták. De alighogy b:üntetése felét kitöl
t6tte, szabadonbocsátották és· két hónappal ké· 

változtak meg, de az arc megöregedett és ez bb · 
a kifejezés már éppenséggel nem illett neki. ső 1smét f'Z&kaszvezet.ővé. léptették elő. 
Mélabus érzés szállta meg, amilcor látta, mily A Szücs László ~ngyilkossága óta egy hét 
nyomokat hagytak meg benne az évek. A nő, sem telt el, amikor ismét eltünt egy köz)luszár 
aki e1büvölte, - rabul ejtette, nem létezett a Kovács szakaszábóL Este megtalálták ·az is· 
t6bbé. Oly sokat gondolt rá s most ez a csa-
lódás. Borzasztó 

8 
ami még ennél is bor·. , tállópadlás garendája alatt. guggoló.helyzetbeo. 

zasztóbb. ez az uj Jernyngham Nora nem is Az is felkötötte magát ée meghalt. 
sejti mennyire megváltozott - On egy esöp- K~t közhuszár beszélte el nagy titok:ban a 
pet sem örül a viszontlátásnak, szólt a hölgy. követkézőket: Hajdu Sándor közlegényt, aki 

Igazán nem örült; inkább lehangolt volt szintén Kovács Dezső alatt szolgált, a mult év 
A lelke tela volt szánalommal, sajnálkozássaL elején egy reggel halva találták a kaszárnya 
J?e hát .ezt nem mondllal~ ~eg nek:;; vagy 
t1z perc1g, még hallgatta ktbivo beszédét, ka- mellett elbuzod6 helyiérdekü vasut sinjein. Az 
cér tréfáit, aztán felemelkedett. A nő érezte orvosi vélemény szerint a vonat · elé vetette 
hogy már nem hóditbatta vissza; örökre elra~ magát, a legénység azonban a1;t beszélte s be-
gadták tőle. széli ma is, hogy Hajdu már halva. volt, mikor 

- Ugy-e .. 11toljára Wrtént, hogy beszélni k k ·1 Á 61 
akar velem '? igy szólt, miközben kezét nyuj· a sine re eru t. - llit agos öngyilkossága 
totta buc~uzóul. előtt egy nappal, amint arra jól emlékeznek, 

- Valószinüleg, felelt a férfi. Títko'n azon· a szakaszvezető véresre verte Hajdu Sándort. 
ban elgondolta, hogy tulajdonképpen kilenc év Később történt a következő eset: Kas8tl· 
előtt beszélt vele utoljára. 

Maxwellné csudálkozva nézett a férjére, a stky István kocsist, aki Kusér Nándor gázgyári 
mikor az visszajött. nagyfuvarosnál szolgált, három buszár mutat-

- Jól mulattál, sozivecském 'l kérdezte a ság közben agyonverte a Külsó-Kerepesi-uton. 
legártatlanabb arccal. Látták vele együtt a három között Kovácsot is, 

- Holnap majd mulattat, amikor ujra ka~ akivel még a korcsmában iisszeveszelt. Egy 
eaghatok önmaga.mon, Nellie; most még igazán másik 1·elenvolt ka. tona nevét is megmondtáll: 
nem tudok . 

.&laxwelJné megértette; meg volt elégedve. Kocka őrmester. A kacsist is a vasuti síneken 
találták meg; de nyilvánvaló volt, hogy agyon· 
verték a tettesek, mielőtt odavitték volna. A • 

A biztosilás kiterjed minden oly balesetre, amely akár otthon, akár utközben, kocsin, hajón, vasuton, hadgyakorlaton tör· 
ténik és halált, vagy rokkantságot okoz. 



-.izsgálat megindult,, de máig sem állapitotta 
meg, kik a gyilkosok. , . 

Két eszlendő alatt . nyolc embert juttatott 
KovAcs szakaszvezető a másvilágra, A mult év 
6szén öt wionenai tört el eu oldalbordáia. Az 
orvosi vizsgálatnál azt mondták, hogy mind a 
lóról esett Je. Aki rapportra akart menni, azt 

• Kovács agyon veréssel fenyegette. A brutális 
huszár áldozata volt Gerbner Jenő is, akit teg· 
napelőtt temettek el a XVI. számu helyőrségi 
kórházbóL Már 14-én öngyilkossá lett, miután 
két éjjelen aludni sem engedte a szakas~ve· 
zetó ; de az esetről szóló táviratot csak ló·én 
küJdték el a Gerbner szüleinek, ugy, hogy azok 
nem láthatták már fiukat s nem lehettek jelen 
a temetésén sem. 

Még a környékbeli boltosok is tudják, hogy 
a szarencsétlen Gerbnerr~l az 5tvenes években 
divatban volt vesszőfuttatást rendeztek. Egy 
órahosszat kellett két sor katoaa közt futnia, 
akiknek kötelességévé tette Kovács és Kéry 
Ferenc káplár, hogy a kezükbeadott pálcával, 
amint elfut el5ttük Gerbner, végigvágjanak 
rajta. Az 5ngyi!kos bolttestén csakugyan ott 
voltak az ütések kék nyomai. Melle, háta tele 
volt pálcaütések nyomán támadt sebhelyekkel. 

SZINHAZ ÉS IRODALOM. 
A szinház műsora : 

Szo..bat: A Tarka Sz.inpad milvész-társaaágának elő· 
adása. 

Yaaár11ap: A Tarka Sz!npad müvész-t.tu-saaágának elő
adása. 

Hétfil: Szünet. 
Kedd: Az Uránia magyar tudományos szinhliz elll

adása. 
Szerda: Az UrAnia. magyar tudományos szinház elő· 

adása. 

• A Tarka Szinpad elöadásal. Szombaton 
este tartja meg a nyári szinházban első előadá· 
aát az első maflyar irodalmi varieté: a Tarka 
Szinpad. Első előadásának müsora a következő: 

1. Beköszöntő: Rudnyánszky Gyula, elmondja 
Szőreghi Gyula. 2. Az én Katám: Ba.lumóta. Irta 
Heltai Jenő: énekli Gyárfás Dezső. 3. Dal a kis . 
lámpáról: lrta Balla M. zenéjét D'Amant Leó, énekli 
Véghelyi Angela. 4. A tekintetes ur: Cigány törté· 
net. Irta. Kalotay Sándor, zenéjét Lányi Ernő, ci· 
gány kiséreUel előadja Baumann Károly. 5. For
galmi akadály: lrta Kalotay Sándor, zenéjét Donáth 
Lajos, énekli Kornai Berta. 6. Ne váljunk el, tör
vényszéki jelenet: fr&Dci&l:ól forditotta Góth. Sándor. 

2. Szakan. 7. A kulealyut. Tréfás bttös : 
IrLa Mérey A., zenéjét Kern Aurél, előadják Kornai 
Berta és h!ghelyi Angela. 8. A Grand Gafféban, 
Dal: Irta Szabolcska Mihti.ly, zenéjét Donáth Lajos, 
énekli Márton Mihály. 9. Dal a trombitáról, zené· 
jét irta D' Amant Leo, énekli Véghelyi Angela. 10. 
Ez ki van zárva. Kuplé. Irta Kalotai Sándor, zené· 
jét Donáth Lajos, előadja Gyárfá$ Dezső. ll. Van-e 
tehetségem 1 Szinház.i tréfa : IPta Pásztor Arpád, ze· 
néjét Máder R•oul, előadja Kornai Berta. 12. A 
segéd juhász. Szecessziós népazinmü: lrta Szoma· 
háey István. 

S. S2:akuz. 18. Ferde világ. Tréfis jelenetek • 
Irla Pántor Arp&d, zenéjét Do11áth Lajos, előadják : 

_ Kornai Berta és Baumann Károly. 14. A vén h·_ 
csis. Dal, irta HeltiLi Jenő, zenéjét Tarnay Lajos, 
előadja Márton Mihály. ló. a) A diófa románca. 
Irta Molnár Ferenc, zenéjét li.onti József ; b) A rÓ· 
zaabimbó és a méh. Angol dal, énekli Kornai 
Berta. 16. Fregoli paródia, előadja Baumann 

• Károly .. 
• Aradi szinészek köruton. A mint ismere· 

tes, az Aradi Nemzeti Bzinház tagjaiból két 
társulat alakult. a mely a vidék különMző be· 
Iyein bangversenyeket tart. Az egyik ez idiJ 
szer1nt Háts$tgen van, a másik holnap leeedi 

. meg t..rdekes, s bizonynyal sikerrel járó körut· 
ját. Ez utóbbinak tagjai: Orbán Árpád karmes· 
ter, Bejrzy György tenorista,. Ternyey Lajos 
hősszerelmes, Polgci.r Sándor operett· komikus 
Répásy Guszti operett-énekesnö és Or.~zágh Ber~ 
talan. A társaság eb,6 előadását boinap szom~a· 
t~m este Borosjen4n tartja, az ottani Zölrlkert· 

-~·=---- -~"" 

·. ARADI KÖZLÖNY. 1902. juHutr ul .. 
~~~~--------~----------------------~-----ben. Az előadásnak müsorát már közöltük, s 

az minden tekintetbt"n élvezetesnek igérkezik. 
Borosjenön, valamint a többi állomásokon Js, 
nagy ~rdeklódéssel várják az aradi társulat elő
adásait. A holnapi eH'íadást tánc k~veti. Boros
jenő után Kisjen6n tartanak hangversenyt, e hó 
»>·án, Tasárnap. A köntkező állomások: Meny· 
htúa, Mdó, Mee6h~yes, Battonya, azután a na· 
gyobh fürd5helyek, közöttük elsőkül: Buzitie 
és Herk-ulesfürd6. 

• Müvész-est Déván. · Az aradi szinészek· 
ből alakult hangversenyz<S társaság tegnap 
Hátszegen, tegnapelőtt pedig Déván rendezett 
koncertet épen olyan hatás mellett, mint Pécs· 
kán vagy Radna-Lippán. A közönség valóság· 
gal ünnepelte az aradi szinészek11t, akik ugy 
előkelő és változatos müsornJC, mint egyéni és 
müvészí képességeikkel teljes sikert értek el. 
A hátszegen rendeze~t hangversenyt szombaton 
megismétlik. 

Lopás az aradi vonatun. 
(.1. kJs•ebelt 11i&Q.) 

- Az Aradi Kö•Jimv tudósitójátől. -

Arad, julius 18. 

Mióta a városi rendőrségek megkeltőzött 

erővel, modern apparátusokkal s az ezid6 sze· 
rint legtökéletesebb segédeszközökkel dolgozik 
az előforduló bünesetek kideritésén és a tet· 
tesek elfogatásán, azóta megszaporodott a va· 
suti tolvajo}, száma. A vasuti tolvaj némileg 
biztositva van a rendőrségek elől, különösen 
mlg a vonat mozog; addig senki fe] nem száll· 
hat, hogy őt elfogja, a tolvaj azonban, ha egy 
kis gyakorlottság& van, könnyü szarrel leug· 
rik még a gyorsvonatról is. 

Annak a tolvaj oak, aki ma reggel L6kós· 
ház-a és Kurtics között egy utast kirabolt, 
ugyanez volt a menekUlési módja: Kurtics 
állomás előtt lagugrott a robogó vasutról s to· 
vább állt ugy, hogy a csendőröle még mosta· 
náig sem tudták megtalálni. 

A tolvaj, a ki 85-36 éves barna ember 
volt, Csabán szállt fel az Aradra reggel 6 óra· 
kor érkező személyvonatra s azon egy második 
osztályu fülkében foglalt magának helyet. Itt 
egy Korányi Viktor nevü utazó aludt, aki Bu· 
dapesten ült vonatra s Aradra utazott. A tolvaj 
Csabától· L,ökösbázáig megviz.sgálta áJdozata 
,. vagyoni állapotát" s mikor a vonat L~kösháza 
körül lehetett, kifosztotta Korányit Kabátja 
belsl'i zsebéből ellopta annak narancs-sárga b5r· 
ból készült névjegytárcáját, melyben a követ· 
kez6 pénzek voltak: két darab stáz forintos, 
négy darab ötven koronál és egy husz io1'onás 
banlrjegy, vagyis Osszesen 620 kOf'ona. Azonki· 
vili egy női fénykép és két magánlevél. 

Az eddig még ismeretJen tolvaj Kurtics 
állomás előtt leugrott a robogó vonatról s elm.e· 
nek ült. A vonatvezet-5 észrevette a veszélyes . 
ugrást s nem gondolt ugyan arra, hogy a tol· 
vaj az, aki a veszélyest ugrást megcsinálta, 
mégis megállitotta a vészfék segélyével a vonatot, 
mert azt bitte, hogy valamely szerencsétlenség· 
ből kifolyólag történt az esés. 

A vonat azon ban meg sem állt, a merész 
zsebtolvaj talpra állott s futásnak eredt. A vas· 
utat nem lehetett vesztege-Jai hagyni s miután 
Korányi Viktor, a káros, mit sem tudott az ot 
ért szerencsétleno;;égről, a vonat berebogott 
Aradra. Korányi csak itt ntte észre, hogy a 
háromszáz forinttal terhelt pénztárcája hiány· 
zik s csak itt tudták okát adni a különös szalto· 
mortalénak. 

Az állomásról rögtön telefon · értesítést 
küldtek a kurticsi csendőrörsnek, a tolvajt 
azonban eddig még nem sikerült kézrekeriteni. 

Az aradi h u szárazred 
1ublleuma. 

(A. • e l • Ir. • • • a l e t ek.) 

- Az A~ KölllJnr tudósiiO.Játd -

Arad, julius 18. 
'. 

Erősen folynak: az elokészületek az aradi 
cs. és kir. 3, Hadile hustárezred kétszáz eszten· 
dős jubileuml\nak ünnepségeire, a melyek e hó 
26·án, szombaton kezdődnek és három napon 
át tartanak. 

o\z elsó nap, szombaton délelőtt tábori 
mise lesz, a melyet Csák Clrjék dr. minorita 
rendfőnök szolgáltat, diszes segédlettel. A mi· 

i ~ 

$ét e célra készült, diszes sáforban tart· 
ják meg. ... 

!Ylise után a laktanya előtt való gyakorló· 
terén diszszemle lesz, a mely alkalommal Lázár' 
Frigyes ezredes, ezredparancsnok: bes:hédet tart 
a legénységhez. A díszszemlére az ezred stat&· 
dár-jával vonul ki, a melyet Károly Lajos f6· 
herceg, az ezred egykori tulajdonosa ajándéko· 
zott még az ezrednek. 

A diszszemlét a huszárkaszárnya Ivvagló· 
iskoiájának helyiségében 400 teritékü de-jeuner 
követi. 

Délután a Gutzj~hr·tanya melletti uton ló
verseny lesz, a malyben az ezred tisztjei és 
legénysége veszneit részt. A lóversenyre tízen· 
négy díj van kitüzve. 8chwitet1' Lajos tábor· 
szernagy temesvári badtestparancsnok Pgy tisz· 
teletdíjat s a legénység részére pénzbeli jut.al· 
mat adott ; egy·egy díjat adott ~~mekhe1m Fe· 
rene gróf, Sigray Antal gróf, a kik tartalékos 
tisztjei az ezrednek ; továbbá az ezred tisztjei· 
nek feleségei egy hölgydijat. 

A tiszteletdíjak ezt a feliratot viselik : 

1702-1902. 

JUBILEUMS·RENNEN · 

des k. u. k. Huszáren·Regimentes 
Grar von HADIK Nr. 3. 

Arad, am 26. Juli 1902. 

A tiszteletdíjak: a következő tárgyakból ál· 
lanak: egy arany óra és lánc, bronz-kancsó, 
ezüst konyak-készlet, ezüst szivar és cigaretta· 
doboz, arany gombok stb. A tiszteletdijak.at az 
Assael H. és fia aradi ékszerész·eég szállitotta. 

Az első napon este fél bét órak'>r a Fehér 
Kereszt-szállóban diner lesz, fél tízkor pedig a 
központi azállóban · táncmulatság, a melynek 
Látár Frig;yesné urnő a lady patronesse·e. 

A második nap, vasárnap a legénységé, a 
harmadik napon, hétfőn a Fehér Kereszt száUó· 
ban altistti bál. 

A jubileum ünnepségeire Aradra jön az 
ezred egész nagykikindai osttálya, a mely 22-én 
indul utnak s három napi lovagló·menet után 
e hó 24-én érkezik Aradra, hogy az aradi osz· 
tálylyal együtt ünnepeljen. A jubHeum napján 
a legénység között kiosztjálc az urednek magyar 
nyelven irt rövid törttinetét, a melyben az ösz· 
szes ezredtulajdonosok arcképét is közreadják. 

A jubileumra érkező vendégek névsora. 
m6g nincs megállapítva., Paar gróf, a lovasság 
felügyelője kimentette magát; megigérte rész· 
vételét azonban Gaudernack altábornagy, honvéd· 
kerületi parancsnok, a ki egy időben parancs· 
noka volt az ezrednek, ugyszíntén a jelenlegit 
megelőző ezredparancsnok, Kaftka Ignáe vezér- . 
őrpagy, debreceni honvédlovas dandár-parancs· 
nok. Az ezred tulajdonosainak Hadik András 
grófnak családját vulószinüleg Hadik-Barkóczy 

.Endre gróf országgyülési képviselő, az ezídó 
szerint való majoresco fogja képviselni. 
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az inditás ho-lnap, szomb~tcm délben pontban a gimnáziumhoz, Yeál és kereskedelmi iskolához, 
12 óra 80 percier történik.' Gyülekezés Aradon a községi iskolákra nézve az iskolaszékhez ~s 
a Sass-szállodában, Nagyváradon pedig start a valamennyi felekezeti tanintéeethez, felhiván egy
vámháznál, ahol az ottani bicikli-klub tagjai uttal ezek tanulóit ~ manetben való részvé
várják az aradiakat telre. A kereskedőket pedig arra kérik me& 

A p é cs ka i M a r o s .. v as h i d. 
(A kereakedelml mlnl1111ter leirat&.) 

- Az· Aradi Közl.img tudósitójától. -

Arad, jullus 18. 

Megérjlik azt, hogy Pécsleának előbb lesz 
vashidja a Maroson, mint Aradnak, a mely kö· 
rülbelül husz év óta várja azt, s minél köze
lebb ért a megvalósitáshoz, annyival messzebb 
jutott attól. 

Magyar-PécsKa község kápviselőtestülete 
körülbelül két év előtt mondta ki a vashid épi
tését. Arad vármegye törvényhatósága január 
27-én tartott közgyíílésén a vashidra 1906. év 
január l·étől kezdve három éven át évi 789ű. 
korona, összesen tehát 23670 korona hozzáiáru· 
lást szavazott meg a megyei utadó alapból a 
vashid céljaira. 

A határozatot fölterjesztették a kereskedel· 
mi miniszteriumhoz, a honnét, a pécskaiak is· 
mételt sürgetésére, ma érkezett meg a válasz. 
A miniszter a megye határozatát indokainál fog· 
va helybenhagyta, s igy a hidépítés megkezdé· 
sének semmi akadálya sincsin. 

A pécskai vashidnak nagy fontossága van, 
mmtán egyenes összeköttetést teremt Aradme
gye és a Bánát között. Eddig az összeköttetés 
a komp-közlAkedés miatt nagyon bizonytalan 
volt, s az év egy részén szünetelt. A vashid ál· 
tal azonban előreláthatóan élénk lesz a for· 
gaiőm, s ennek az egész vidék hasznát fogja 
látni. 

A hid Pécskát a temesmegyei Német-Stent
Péterrel köti össze. A vashid körülbelül4fJO.OOO 
koronába fog kerülni, ebből mintegy 370,000 
koronába kerül az épitési költség, 40,ooo koro· 
nába kerül a vám· és révjog megváltása, a töb
bi a tök~kamatra megy. Az éJilltési költségeket, 
leszámitva a vármegye hozzájárulását, a két 
Pécska község saját vagyonából fedezi. 

A vashid terveít:és költségvatését az aradi 
Weitzer-féLe vaggongyár és vasönt6 r. t. hid
építő osztálya készitette s valószínüteg az fogja 
magát a hidat is építeni. Miután a hid tervei 
az illetékes helyen fölülhiráltattak, a kereske· 
delmi miniszter a segélyt jóváhagyta, és amint 
értesülünk, a pénzügyminiszteriumnál a révjog 
megváltásának kerdése is tisztázva van, való· 
szinü, hogy az épitésa előmunkálatait legköze
lebb megkezdik. 

SPORT. 
Uti-verseny Arad-Nagyvárad között. 

- Az .Aradi Kösliitt.y tudósitójátóL -

. Arad, Jullua 18. 

Vasárnap, e hó 20-án a nagyváradi kerék· 
páros egyesület kerékpárverseayt rendez a 
nagyváradi versenypályán s a versenyre való 
részvételre a vidéki ~erékpáros egyletek kö· 
zött meghivta az aradi Metoof' kerékpár-7dubot. is. 

A Meteor·ef:yesületnek több tagja neve· 
zett a versenyszámokra 8 a nagyváradi bicikli· 
klub, hogy versenyének látogatottságát élén
kebbé tegye, érdekes ujitá.ssaJ lépett elő : dijat 
tűzött ki a Meteor·klubnak a versenyre átrán
duló tagjai számára aként. hogy azok a tagok, 
akik a pálya-versenyben részt nem vesznek, 
de a versenyre az ott induló klubtagok ked· 
-w:éért · átmennek, kerékpáron tegyék meg az 
utat Aradról - Nagyváradig s aki e kirá:ndu· 
láson elsőnek, másodiknak vagy harmadiknak 
érkezik meg Aradról Nagyváradra, - dijat 
kap, és pedig ezüst érmet. 

Ennek folytán a Meteor·klub kirándulást 
éendez Aradról Nagyváradra s ez a kiránduláS
egyuttal házi-verseny is. 
· · A Meteor·klub azért értesiti azon tagjait. 

akik e verseny-kiránduláson résztvesznek, hogy 

Másnap, vagyis vasárnap délután pedig a hogy a délelőtti ünnep alatt üzleteiket tartsák 
pálya-versenyt tartják meg a nagyváradi ver· bezártan. 
senypályán. A Szabadság-térről $ · menet a József fő· 

herceg-ut és a ~zent-László utg~ sarkán lév6 
+ Éjjeli kirándulás. Az Aradi .A_thl~tikai Csernovits-házhoz vonut ahol megkoszoruzzák a 

Club, melynek müködése kiterjed a turuzttkára három elhelyezett emlék-táblát. Itt 8imay Ist· 
is, holnap, szornbatou éjjel kirándulást reudez ván törvényhatósági tag, az aradi hon véd-egylet 
Aradról Gyorok, Kuvin, Kladován keresztül Ba· 
rackára. A kirándulók szombaton este 8 orakor elnöke fog beszédet mondani. " 
indulnak a városligeti vendéglőbőL Ejfélkor ér- Ezek főbb vonásai a Kossuth Lajos s~üle
nek Gyorokra, s másnap reggel tovább folytat- tésének száz éves évfordulóján rendezendő ün· 
ják ut]ukat gyalog a kiadovai erdőn keresztül oepségeknek s már ezekből is látható, hogy 
a Feszedí-forrás mellett Barackára, ahol vonatra 
ülnek s vasárnap este visszaérkeznek Aradra. Aradváros közönsége_ a nagy névhez méltó )ce· 
Az érdekes vállalkozás, melyen tekintélyes utat gyelettel és fényny.el fogja megünnepelni annak 
kell megtenni gyalog szerrel az attnlétáknak, á napnak százéves évfordulóját, amelyen meg
megismétlése a tavalyi északi kirándulásnak, született a magyar haza legnagyobb fia: Kos-
mely kitünően vált be. suth Lajús. 

Aradváros ünnepe 
Kossuth száz éves születésnapján 

. (Értekezlet a városházán.) 
- A:z Aradi Közlilny tudósitójá.tól. -

Arad, julius 18. 

Aradváros törvényhatósága legutóbbi köz
gyűlésén elhatározta, hogy Kossuth Lajos szti
letésének száz é\'es évfordulóját kegyelettel és 
fénynyel' megünnep li. Egyuttal bizottságet is 
küldött ki az ünnepségek előkészitésére, a mó· 
dozatok megállapitására és az ünnep rendezé
sére. Ez a bizottság lnstitoris Kálmán polgár· 
mester elnöklése alatt ma délután öt órakor ült 
űssze a városháza tanácstermében s a szeptem
b8r 19-én tartandó ünnep részleteit főbb pont· 
jaiban megállapította. 

·Elsősorban elhatá~ozta a bizottság, hogy 
miután szeptember Í9·ik napja, a születési év
forduló. épen péntek~ napra esik, tegye át a 
hetipiacot egy nappal előbbre, nehogy a vásári 
sátrak és a piaci elárusitók bodéjai utjában le
IlYenek a felvonulásnak és az ünnepségek he· 
ly einek. 

Szeptember 18-án, csütörtökön. este a főut 
házait kivilágittatják, a házakra lobogót tűznek 
ki és fáklyás·menetet rendeznek. Ez az ünnep
ségek első része, melyet másnap Arad törvény
vényhatóságának ünnepe követ. Reggel 9 órára 
rendkivüli d.istkózgyülésre hivják össze 3 tör· 
vényhatóság tagjait, azonkivül valammnyi aradi 
h.atóságot: a megye, törvényszék, pénzügy· és 
jószágigazgatóság, járásbiróság stb. képviselőit. 

A diszközgyülést Urbán Iván főispá.n, a tör· 
vényhatósági közgyülések elnöke fogja ünnepi be· 
1eédd.el megnyit•i. Azután KádfiS Kálmán főjegyző, 
a törvényhatóság tolmácsa, diszbeszédet mond s 
ezután Kos$uth Lqjos emlékét jegyz6könyvbe ik· 
tatiák. 

A törvényhatóság ünnepét az egyhá~i ün· 
nep követi, malynek megtartására Frint Lajos 
aradi ág. ev. lelkészt kérik meg. Az ünnepnek 
azt a részét a városház előtti téren tartják 
meg, ahová erre az alkalomra fel fogják álli· 
tani a szentháromság-szobor sátrát. Itt egy· 
házi szartartások között hálaadó istentiszte· 
let lesz. 

A nap programmját a polgárok ünnepe fe· 
jezi be. A városház-térről ugyanis menet fog 
felvonulni a Szabadság-térre, ahol Müller Ká· 
roly törvényhatósági bizottsági tag fogja a be
szédet mondani alkalomszerű ünnepségek ke· 
retében. A menetben való részvételre meghiv· 
ják a. hatóságokat, az egyesilleteket és az ösz· 
szes iskolákat. Egyáltalában erre a nagy napra 

. a polgármester . hivatali stünetet fog adni az 
összes tisztviselóknek, ugyanezen célbél átírnak 

AZ ünnep·rendezés részleteinek elintézé· 
sére szükebb körü bizottságot küldtek ki, mely· 
nek tagjai Kádas Kálmán elnöklésa alatt Edvi· 
Illés László, Nagy Sándor dr., Kohn S. N., 
Sarlot Domokos, Tedeschi Viktor és Vizer Lajos. 

tAz ülésen Institoris Kálmán elnöklésa alatt 
jelenvoltak: Domonkos Lajos, Edvi Illés László, 
Kádas Kálmán, Kristyóry János, Kohn S. N., 
Müller Károly, Nagy Sándor dr., Terleschi Vik·. 
tor, Vizer Lajos. 

Lilienbergné pörujitása. 
(As elo.ta.iU •éK•~•.) 

- Az Aradi Közlön.y tudósítójátóL .;;;... 

Arad, julius 18. 

A szomoru véget ért ne\·előnő, Lahr Sa· 
· rolta ügye nem akar lekerülni a napirendről. 
A törvényszék, tábla és kuri:a után most ujból 
a törvényszék foglalkozott vele. 

Lilienberg Jakabné a másfél évi börtönre 
itélt szülésznő, miután a rászabott büntetés jog· 
erőssé vált, s annak leülését meg is kezdte, 
perujitá.st kért 8 ez ügyb~n ma délelőtt ült ösz· . 
sze a törvényszék. Gallu József elnöklets ··alatt 
a törvényszék tagjai voltak : Fvldes János és 
B~óllósy Jenő dr., jegyző Bareczky Lajos, a vá
dat Meszlinyi Antal dr. ügyész képviselte, védő 
Nagy Sándor dr. volt. 

A ~árgyalás, az ügy természeténél fogva, 
eárt volt s igy azon, a nevezetteken kivül 
csak Roevány István dr., Kremer Géza és Cur-· 
tuciu Mózes bizalmi férfiak lehettek jelen. 

A törvényszék azt állapitotta meg, van-e 
elég alap arra, hogy az uj bizonyítéko)[ alapján 
az itélet megváltoztatható·e. 

Miután a főtárgya]ás jegyzőkönyvét s az 
uj bizonyitékokat felolvasták, a törvényszék 
visszavonult 8 meghozta végzését, mely szerint 
a kérdeses alap nem 11évén meg, a perujitási 
iirvényt elutasitotta. A tarvényszék indokai kö· 
zött főképen a tanuk megbizhatatlansága sze
repel 

Nagy Sándor dr. védő az elutasitó végzés 
ellen felfolyamodást adott be a kir. táblához. 

A zárt tárgyalás részleteit, melyek ugyan
csak érdekesek voltak, a törvény rendelkezése 
értelmében nem bozhatjuk. 

TAN ÜGY. 
(-) Pályázat a tanitóknak. A néhai Trefort. 

Ágoston volt vallás· és közoktatásügyi m. kir. 
minisz.ter nevét visel6 "Trefort alapitvány• 
1902. évi 100 koronát tevő kamataira ezennel 
pályázat hirdettetik. Pályázhatnak mindazon 
aradmegyei néptanitók, kik a mezei gazdaság 
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és a gyakorlati kertészet tanitása, a méhészet 
vagy valamely háziiparág meghonositá.sa körül 
szerzett érdemeket hatósági bizonyitványokkal 
igazolni képesek. A kellően fölszerelt kérvé
nyek f. é. augusztus hó lO·ig a Kölesey-Egye
siüd elnökségéhez Aradra küldendók be. 

Véres harc Déva me ll ett. 
(Ep közs~g harm.inc caend6r ellen.) 

- Az Aradi Közlöny távirati értestnése. -
Arad, julius 1 B. 

A Déva melletti Pank községhcn, mely 
egy hegyszorosban fekszik, véres ha~c 
folyt le tegnap a község lakossága es 
egy harminc legényhól álló csendőrsza
kasz között. Az összeütközésre, melyhől 
a csendőrök voltak kénytelen visszavo
nulni, egy bir6i itélet adott okot, :nelynek 
története a következő : ' 

A roskányi erd6birtokosság évekkel ezelőtt 

pört inditott Panle község ellen a panki erdők 
tulajdonioga iránt. A per sok évig tartott s 
ugy a dévai törvényszék, mint a királyi tábla 
és a Kuria előtt, tehát mind a három forumnál 
a község lakossága lett vesztes. 

A kuriai itélet jogerőre emelkedése után 
Jakab István dévai törvényszéki biró kiment a 
hegyektől övezett Pank községbe, hogy a per 
tárgyát képező erdőt a perayertes birtokosság· 
nak átadja. A község lakossága azonban el· 
lenszegült a birói kiküldöttnek s miután Jakab 
biró ennek dacára is foganatosítani akarta az 
ingatlan átadást, a lakosság megtámadta a 
birót, s az Pankról menekülni volt kénytelen. 

Csütörtökön a dévat csendőrszakasz Töröle 
István csendőrfőhadnagy, szakas .. parancsnok 
vezetése alatt harminc emberrel Pankra ment, 
hogy karhatalmat szolgáltasson a törvényszéki 
birónak hivatalos eljárásában. A t<irvényszéki 
biró és a csendőrfőhadnagy a harminc ember· 
ből álló csendőrlegénység kisÁratében délelőtt 

indult utra Maros·ltyé-től kocsin. 
Mikor a község közelébe értek, a hegyszo· 

rosnál puskalövésele fogadták a hivatalos külde· 
té8ben eljárókat A hegytet6r6l köveleet, fatömbfi
ket gördítettek le az utra, melyek mig egyrészt 
agyonütésssl fenyegették a völgyben haladókat, 
addíg elzárták utjukat is, ugy, hogy csak nagy 
fáradtsággal tudtak elő·rehaladnf. · .· · 

Az ut egész a községig hegyszorosban ve~ 
zetett s minél tovább baladtak a csendórök, 
annál veszedelmesebb ellentállásban részesül· 
tek. Egy völgytorkolatban szembetalálták ma~ 

gakat a falu egész lakosságával. Férfiak, nők, 

sőt gyermekek is puskával, kapával, fejszékkel 
és kaszákkal felfegyverkezve állottak az uton, a 
hegyoldalról pedig hatalmas kövek és fatörzsek 
gurultak le, a völgyben haladó menetre. 

A csendőrfőhadnagy erre sortüzet vezényelt, 
melyre válaszu} . megkezdte a tüzelést a falu 
lakossága is. F~törzsek mögé bujtak a puskával 
ell4tott emberek s onnan lövöldöztek le a Jakab 
István biróra, Török főbadnagyra és a csend· 
örökre. ~zek szinte védteleBül álltak lent a 
begyszakadékban s életü~t csal: folytonos tüze· 
lés között, visszavonulás által menthettéle meg. 

A csendőrök közül egy sem sebesült meg; 
hogy a község lakói közül van·e emberélet ál
dozat, azt még nem tudni. 

B6hn maros·illyei főszolgabiró a véres harc
ról táviratilag tett jelentést a belügyminiszter· 
nek és a hunyadmegyeí allspánnak. 

Ma, pénteken reggel Szászvárosból két· 
század katonát vetényeltek ki Pank község el· 
len. Hogy ezeknek sikerült.e a birói itéletnek 
érvényt szerezni, arról lapunk zártáig nem jlnt 
tudósitás, miután a község mélyen a hegyek 
között fekszik s postai összeköttetése nincs. 

ARADIKÖZLÖNY. 

Aki a tengeren szaletett. 
(EcJ' aradlllegel k.lv6ndorl6 IeAD.Tth) 

- Az Aradi Kötlöng tudósitójától -
Arad, julius 18. 

Valamelyik orfeumbeli sláger darabban 
fordul elő ez a párbeszéd. A biró kérdezi Grün~ 
stán Adolftól: 

- Hol született 1 
- Paks és Dombovár között. 
- Hogy érti ezt 1 
"- Hát kérem, az édes mamám hajón uta· 

zott, és a mikor Paksról Dombovárra ment a 
hajó, akkor tettem én a tiszteletemet. 

Körülbelül igy felelhet majd, ha a szüle· 
tési helye után kérdezősködnek, Hilgsr Fran· 
ciska, Hilger József szapáryligeti bognár leánya. 
Hilger ugyanis szerencsét ment próbálni Ame· 
rikába. Magával vitte a feleségét. a ki akkor 
már várandós állapotban volt. Mikor utban vol· 
tak az uj világ felé, az asszony a hajón egy 
egészséges Jeány·gyermeknek adott életet. A 
körülményekhez képest, a melyek elég tCülö
nösek vnltak, az anya is jól érezte m:'.gát. A 
hajón megtartották a keresztelést, bizoD~·ára 
illó vigassággal, s a mikor a hajó visszajött, a 
hajó-parancsnokság a sz.ületésről hivatalosan 
értesítette az apa illetőségi helyének, Szapáryliget 
köz··égének előljáróságát. Itt a gyermeket utó· 
lag az anyakönyvbe följegyezték, az aoyaköny· 
vi bejegyzésről pedig, a törvény értelmében ér· 
tesitették ugy Aradmegye alispánját, mint a bel· 
ügyrnini sztert. 

A rendkivül érdekes anyakönyvi bejegyzés 
szószerint igy hangzik: 

,.Felvétetett 1902. junius hó 20·án. A 
belügyminiszter leirata és az aradmegyei 
alispán rendelete folytán bejegyeztetik, hogy 
a "Pisa" nevü német gőzöR hajónaplójá
nak 8. lapjáról kiállitott kivonat szerint 1902. 
évi február hó 19·én reggeli 51

/, órakor pol
gári idő számitás szerint, 49° 51 per~ észa· 
ki szélességben és 14° 36 perc nyugat?. hose· 
szuságban ·a magyarországi szapáryligeti ille· 
töségü Hilger József bognármester utas fe· 
Iesége kía lányt szült, aki Franciska nevel 
nyert." 

Hilger József talán megtalálja szerencséjét 
az ujvilágban, a Franciska lányából pedig bi· 
zonyára helyre egy amerikai leány lesz: Ha pe· 
dig megkérdik : ~ 

- Hol születtél, babám 'l 
Akkor az igazsághoz hiven, ezt fogja fe· 

lelni : . 
- A-11 északi szélesség 49 fok 51 perce, és 

a nyugoti hosszuság 14 fok 86 perce között, 
kérem. 

HIREK. 
A braganzai herceg pöre. 

- Tussolás a londoni rendörségnél -
· · Arad, jutlus 18. 

A braganzai herceg nevéhez füződii isme· 
retes botránypörben uj fordulat hirét táviratoz· 
zák · Londonból. A távirat szerint a londoni 
rendőrségnél a herceg ártatlansága derült vol· 
na ki, de a londoni lapok odamagyarázzák a 
dolgot, hogy a rendőrség, előkelő sz emélyriil 
lévén szó, el akarja tussolni az ügyet. Az ügy 
legujabb részletei különben ezek : 

A londoni rendőrség ujabb tárgyalást tar~ 
tott Ferenc J6zsef braganzai herceg ismeretes 
ügyében. A tárgyalás során a herceg ellen emelt 
vád alaptalan volta derült ki. A tárgyalást Js~ 

mét el kellett halasztani, mivel megállapitot
tlk, hogy ez ügyben legfölebb Was állapotban 
elkövetett ártatlan leönnyelmiiségr6l van szó. 

A rendőrség ezen jeleatéseivel szemben 
egyes·londoni lapok erősen támadják a rend· 
órbirós.ágot. Azt vetik szemére a rendőrbiró~ 
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ságnak, hogy mivel a. botrányban hereegr•>l 
van szó, az_ ügyet el akarják h.sssolni, vAgy leg· 
alább is enyhiten~ holott a herceg szig..orft bün· 
tetést érdemelne, 

Egyébként a braganzai herceg, a mióta a 
pörét tárgyalják,. Lp.ndonban visszavonulva él, 
és senkivel se érintkezík, a mi meglehetősen 
rosszul eshetik neki, a ki Magyararszágon oly 
vidám és mulatós időket élt át. 

- A gyalogezred telügyelője Aradon. A kö· 
zel napokban magas katonai vendége lesz az 
aradi helyőrségnek: Windischgriitz Lajos her· 
eeg, lovassági tábornok, gyalogsági felügyelő 
Aradra érkezik, hogy az aradi cs. és kir. 33. 
gyalogezred fölött szemlét tartson. A felügyelót 
Schwitzer Lajos lovag táborszernagy, temesvári 
hadtestparancsnok fogadja, a ki Windiscbgratz 
hercf\g érkezéséig Aradon marad. 

- Aradvármegye rendkivüli közgyülése. Arad· 
vármegye törvényhatósági bizottsága augusz
tus l-én rendkivüli közgyülé!rt tart, a melyre 
eddig mintegy 60 tárgy van kitiizve. A neve· 
zr '~:~sebbek : az aradi Fehér Kereszt-egyesület 
kérelme, a melylyel segfílyt kér~ Aradvárme
gyétől, az Aradvármegyei Gazdasági egyesület 
kérelme 2000 korona évi segélynek ~llatte· 

nyésztési célokra, 400 korona segélynek pedig 
állatkiállitíis rendezésére leendő megszavazása 
iránt, a főispán átirata Pareez Gyula dr.-nak 
az aradmegyei kórházho~ igazgató-főorvosává, 

Posgay István dr.· na!' osztályorvossá, Tabafdy 
Sándor dr.-nak másodorvossá, Hajdu Józsefnek 
közigazgatási gyakornokká, Láng Győzőnek 

Begédlevéltárossá, Ttirök Istvánnak nagyhalA 
mágyi, Fóthi Zoltánnak borosjenői, Balogh Je· 
nőnek aradi járási írnokokká törlént kinevezé
séról ; az igazoló választmány előterjesztése 
több roagyebizottsági választás megerősité3e és 
megsemmisitése iránt és végül az alispán Je· 
lentése Krivány János . tusnádi ingatlanainak 
eladásáróL A közgyűlés előkészitésérl'f a vár
megye állandó válaszlmánya julius 31-én tart 
ülést. A .negye közigazgatási bizQttsága augusz. 
tus 2-án tart ülést. 

- A belga királyné haldoklik. Henriette 
belga királynéról az a hir érkezik, hogy életét 
veszély fenyegeti. A királyné már régebben 
betegeskedik. Állapota - mint egy brüsszeli 
távirat jelenti, - annyira aggasztó, hogy az 
orvosok a katasztrófa bekövetkezésétól tartanak. 
Henriette királyné édes anyja Stefánia királyi 
hercegasszonynak, é~ igy ez a hir bennünket 
is közelről érint. 

..;... Mangra ügye. A P.- H. irja mai· ·számá· 
ban: Az aradi gör. kel püsf}Öki· -szék kérdé
sében E'rósen várják a döntést, Mangra Vazul 
megeriisitését. Ez ügyben a metropolita már 
megtette elót~rjesztését a kormánynak, de a 
döntés eMreláthatóan még váratni fog magára. 

- A clevelandi Kossuth·szobor. A clevelandi 
magyarok által megrendelt Kossuth-szobrot, a 
mint fővárosi tudósítónk táviratozza: ma vette 
át egy bizottság az ércöntőMl. A bizottság 
tagjal voltak: Bakonyi Samu, Rákosi Viktor és 
Barabás Béla dr. országgyűlési képviselők, Osik· 
váry Jákó vasuti felügyelő. A bizottság kifo· 
gástalannak találta 8 szobrot, a melyet még 
julius 29·én utnak inditanak Clev-elandba, a hol 
Kossuth Lajos születésének századik évford u· 
ló ján Jeplezik le. A szobor két méter magas 1 
hü mása a nagyszalontai Kossutb-szobornak, a 
melynek mintájára az ameriKai magyarok a 
magukét megrendelték. 

- A gyufát monopollzálják. A gyufa·mo· 
nopolium terve már régóta kisért nálunk. 
Évek óta lappang 8 terve annak, hogy Ma 
gyarországon is behozzák az állami gyufa
egyedáruságot, amely a külföld íi.em egy álla· 
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. mában meg van már. Ugy értesül a F. M. 
hogy a delegációk tanácskozásainak befejezése 

· után megtartott miniszteri konferenciák egyikén 
Lukác1 László pénzügyminiszter már részletes 
előterjesztést tett a gyufa-monopolíum létesité· 

• sére vonatkozólag. Propoziciót tett egyrészt a 
már meglevő magyarországi gyufagyárak meg· 
vl\ltása tekintetében. másrészt kifejtette terveit 
a gyulaegyedáruság részleteire nézve, sőt egy 

-approximatív számítással utalt rá, hogy ezen a 
eimen az állam wintegy husz millió korona na· 
gyobb bevételre számitbat évenkint. Igen termé
szet~s, hogy ez csak ugy volna elérhető, ha a 
gyufának: a jelenlegi árát átlag 100 százalékkal 
főJemelnék. 

A minisztertanács egyelőre a· dologban még 
nem határozott, de igen valószinü, hogy Lukács 
László tervét hamarosan meg fogják valósitani. 
Hogy az erre való szándék megvan, annak bi
zonyítéka az is, hogy Bzéll Kálmán miniszter
elnök az ügyben már előterjesztést is tett a ki· 
rálynak. A király nem is idegenkedik a gyufa· 
monopolium létasitésének eszméjétől, sőt alapo
san hihető, hogy egy időben Magyarországgal 
ausztriában is be fogják hozni azt az egyed
áruságot. A minisztertanács alkalmasint szep
temberben fogja meghozni végleges határozatát 
ebben az ügyben. 

- Ariejtés az aradi élelmezési raktárnál. Az 
aradi . cs. és kir. él~lmezési raktárnál ma dél
előtt tartották: meg a raktár kerületébe tartozó 
helyőrségek kőszén· és szalrna·szükségletére 
az árlejtést. Az árlejtést a temesvári hadtest· 
parancsnokság hadbiztosa vezette, az aradi ke· 
reskedsimi és iparkamara részéről Funkelstein 
Józf)ef, a város részéről ~Kováes Antal rendőr· 
hadnag;t vett részt. Ajánlatot tettek: Weis• 
Dávid (Arad), Blumenstock Károly, .lneze Lajos 
(Nagyvárad) és Munk H. és fiai (Maros-Szla· 
tina). Miután az árlejtés zárt ajánlatokkal tör. 
tént, azok sorsa fölött későbben fognak hatá-
rozni.f · · . 

- Loubet és Viktor Emánuel találkozója. 
Az Echo de Páris jelentése szerint Loubet el· 
nök a jövő év tavaszán Algirból hazajövet érin· 
teni fogja Olaszországot és ott találkozni fog 
Viktor Emánuel királylyal. 

- A tizedik aradi gyógyszertár felálli tásáért 
ma u.jubb kérvény érkezett a városhoz. Btrátsai 
Antal nagy-szalontai okleveles gyógyszerész 
nyujtott be kérvényt a polgármesteri hivatalhoz, 
·engedélyt kérve arra, hogy Arad város terüle· 
tén uj gyógyszertárt állithasson fel. A szalontai 
gyógyszerét-znek nem sok kilátása lehet a gyógy
.szertári-jog elnyerésére, mert már több aradi 
gyógyszerészt utasitottak el ilyen kérAlemmel. 

- Nyugdíjazás az eskütéri·hid miatt. Egy 
kőnyomatos értesülése ezerint Láng Lajos ke· 
reskedelemügyi ~ miniszter falszólitotta Ozeké· 
liusz Aurél minisztert tanácsost; a hidépítési 
szakosztály főnökét arra, hogy adja be nsugdl· 
jazása iránti kérvényét, miután az eskütéri hid 
végzetesnek nevezhető hibái a Czekéliusz ve
zetése alatt álló szakosztáJy hanyagságából 
eredtek. A Pester ~Lloyd tudósitójának értesü
lése szerint ebből a· hirbell egy szó sem igaz. 

·- Elitélt bankigazgatók. Berlinb~ táviratoz. 
zák : A német birodalmi törvényszék ma hozott 
itéletet a hires Banden-féle pörben, a mely a 
Pommerische Hypoteken-bank bukásával van kap· 
csolatban. A biróság a főbünöst, Sanden Edét 
hat tvi fogságra és 15.000 rnárka pénzbüntetésre, 
Beht~tidt Edét egy évi fogságra és 10,000 márka 
pénzbüntetésre, Banden Ottót pedig egy évi fog· 
ságra és 16,000 márka pénzbüntetésre itélte. 

- Osztrák Iparosok a magyar pénzügyi ha· 
tóságok ellen. Bécsból táviratozzák: Az osztrák 
iparosok szövetsége a pénzügyminiszteriumhoz 
ujabb beadványt intézett, a malyben konkrét 

esetek felsorolása kapcsán kéri a kormányt, 
hogy alkalmas módon járjon ki:Szbe a magyar 
kormánynál a végett, hogy szüntessék meg azt 
a jogtalan és az osztrák ipart kárositó eljárást, 
hogy a magyar pénzügyi hatóságok nemcsak 
az osztrák áruk ugynevezett bizományi raktá· 
rait adóztatják meg, hanem az összes eladott 
osztrák gyártmányokat. 

- Uj keszülödós a koronázásra. Londonhól 
táviratozzák: Hir szerint a flottát visszahivták 
Spilheadba a· koronázás alkalmából tartandó 
flottaszemlére. A portsmouthi tengerészeti ható
ságokit utasitották, hogy el6készületeket tegye
nek a hadihaiók kivilágitására, Portsmouth pol
gármesterét értesítettek, hogy a japáni hajóraj 
visszatér a flottaszemlére. A többi idegen hajót 
szintén odavárják. A szép meleg idő nagyon 
előmozdítja Edvárd király gyógyulását. Hir 
szarint a király augusztus 8 án viszszatér 
Londonba, de a koronázás után megint Cowes· 
ba megy. 

Londonból táviratozzák, hogy a koro
názást hivatalosan augusztus 9-ére tüzték ki. 

- A szerb egyházi kongresszus. A karl6cai 
szerb egyházi kongresszuson ma megse_mmi
sitették Dragolits Pál dr. országgyülési képvi· 
selón:>k és Kupuszarevits Lyubomir főesperes
nek mandátumát, akit Zomborban másodszor 
választottak meg kongresszusi tagnak. 

- Gá.spár Lajos elfogatása. A rendőri ha
tóságok hivatalos lapja: a Rend6ri Közlöny va
lósággal áprilist járat a. rendőrségekkel Gáspár 
Lajos körüL A napokban megirtuk, hogy a 
megszökött hires aradi betörőt sikerült valahol 
e1fo~:ni s ezért az ellene kiadott körözést visz· 
szavonták. Az aradi rendörség rögtön tudako
zódott a hir valósága felől, választ azonban 
mindezideig nem kapott. ellenben a ~>Rendőri 
Közlöny" legujabb számában ismét megjelent 
a Gáspár ellen kiadott. körözés. Igy aztán em
ber legyen, aki megmondja, hogy elfogták-e 
Gáspár. Lajost vagy sem. 

. - Fizesképtelen bőrgyár. Egy nagy osztrák 
bőripari cég válságáról adnak birt tá \iratban : 
A Steiner és tia·féle troppai nagy bőrgyár, a 
malynak Magyarországon is kiterjedt összeköt
tetasei voltak, beszüntette fizetéseit. A passzi· 
vák igen mr.gas összegre rugnak. 

- Dugáruk a Kassuth-utcában. Az aradi 
rendőrség detektivjei: Papné-Ta:nlás Rózánok 
Kossuth-utca 60. számu lakásában egész üzletre 
való rö1id-á.rut találtak felhalmozva. Volt ezek 
között utazó.Jáda, nyakláncok, cipők, nyakken· 
dők, bluzok, fejkendők, stb. s az a gyanu ke
letkezett, hogy az áruk lopottak. A rendörség 
bünügyi osztálya kihallgatásra idézte meg 1 a· 
más Rózát, aki azt adta elő, hogy az árukat Lip· 
pán lakó öcscsétől kapta. Még a. délelőtt folya
mán táviratoztak a lippai csendórségnek, hon
nan válaszul ma délután megérkezett egy lip· 
pai kereskedő, akinél Tamás Róza öcscse Ta· 
más Pál inasként alkalmazásban va.n. A tó.r· 
gyak tényleg lopottak s ezért a lippai csendőr· 

ség le is tartóztatta a fiut. A megtalált tárgyak 
értéke körülbelül 400 korona. 
_ __:. Halálozás. Mint részvéttel értesülünk, 

Ríttich Antal dr. uj·aradi ügyvéd, a szom~zéd 

város közéletének egyik munkás, rokonszenves 
tagja, az éjjel 46 éves korában tifuszban el
hunyt. Rittic h tizenöt év óta ·tiszteletbeli fő
ügyésze volt Temesvármegyének ; ügyéaza volt 
az Ui-Aradi Népbanknak, tagja Uj·Arad kép
viselőtestületének és Temesvármegye törvény· 
hatóságának. Betegsége rövid keletü volt; nem 
régiben még cikk jelent meg e lapba~ amely
ben az uj·aradiak álláspontját fejtette ki érde-
kesen a vashid ügyében. Alpár Ignác buda
pesti müépitész sógorát gyászolja benne. Teme• 
tésén Uj·Arad társadalmán, s az ottant testü· 

leteken kivül képviseltetni fogja magát a kis
szent miklósi tüzér-üteg, amelynek az elhunyt 
azelőtt tartalékos tisztje volt. 

- Tüntetés ~a büntanya elött. Fővárosi tu
dósítónk táviratazza: Ma éjjel ujra tüntetés 
volt. Horváth Lajosné, a napokban leleplezett 
aljas bűnszövetkezet fejének lakása előtt. A 
tömeg valósággal megostromolta a házat. A · 
rendőrség felhivására Horváthné is, meg a bot· 
rányban szereplő másik asszony ib kiköltöztek 
a Hunyadi-utcából. 

- Az erdélyi háziipar Aradmegyében. Tor· 
da-aranyos·megye alispánja megkereste Dálnoii 
Nagy Lajos aradmegyai alispánt, s átiratában 
előadja, hogy a Torda-Aranyos megye terüle· 
tén fekvő Aradmagyével szomszédos Fels6-Vidra 
Község lakosai ,kizárólag kézmüiparral foglal
koznak s ebből tartják fenn magukat. Nemré
giben panasz érkezett be hozzá, hogy Arad
megye területén gátolták ezeket a felső·vidrai 
közmüveseket készítményeik eladásában. Arr.a 
kéri teb.át az aradmegyei alispánt, hasson oda, 
hogy a jövőben Aradmagyében ne gátolják eze
ket a kézmüvéseket foglalkozásuk ü~ésében, 
annál is inkább, mert a kereskedelemün l mi· 
niszter :s lelkesen ajánlotta ennek a szpgény 
népnek a gyárnolitását. 

- Harc a leánykereskedés · eilen. Párisból 
táviratozzák: A leánykereskedés megakadályo. 
zása tárgyában tartott kongresszus tagjainak 
Loubet elnöknél való tisztelgésa alkalmával 
Lardy párisi svájci követ a ki a kongresszus 
idegen tagjai nevében beszélt, azt az óhajtást 
fejezte ki, hogy a leánykereskedés ellen nemeetközi 
törvényes rendelkezéseket léptessenek életbe és 
azoknak megtartását nemcsak pénzbüntetések· 
kel, hanem fogházzal és börtöonel· is biztosit· 
sák. Azonkivül n.emzetköei rendőrséget kellene 
szervezni, a mely képes volna a nemzetközi 
leánykereskedésnek véget vetni. Lardy azután 
a .. szükséges preventiv intézkedésekról b~szélt, 
a melyek a nyomornak és kisértésnek · kitett 
idegen, egyedül álló leányok védelmében és 
támogatásában állanának. Lottbet elnök biztosi· 
totta a kongresszust támogatásáról és maga is 
hangsulyozta annak szükségét, hogy valamennyi 
civilizált ország mükiidjék közre annaK az álla· 
potnak a megszüntetésében, a mely még a kö· 
zönyös ernbereket is nyugtalanítja. Ha gondos
kodni tudnak: az éneklő madarak védelméről -
mondotta egyebek között - nem lehetne meg· 
oldani ezt a kérdést is, a melynek erJtölcsi je· 
lentősége sokkal nagyobb 'l 

- A munkás- ás cseléd segély-pénztár Ara· 
don. A gazdasági munkás- és cseléd.segély· 
pénztárról szóló törvény junius l-én életbe lé· 
pett. Aradváros tanácsa addig is, mig a helyi· 
bizottság megalakul, Vannay Gyul& I. aljegy· 
zőt bizta meg az időkö~ teendők elintézésével. 

- Összeégett család. Kassáról táviratozzák 
nekünk: Kórösí Míhály tokaji lakos a minap 
ittas állapotban tért haza. A szobában leütötte 
az égó·petróleum-lámpát, a mitől az egész ház 
lángba borult. Az ágyban fekvő Kórősiné és 
Boriska nevü leánya sulyosan összeégett, · hét 
éves József fia pedig égési sebeibe belehalt. 

.-. Gyilkosság a kupéban. Sátoralja-újhelyról 
jelentik táviratban: A csendőrség elfogta azt 
az embert, a ki Goldberge-r Izidor kereskedőt a 
vasuti kocsiban agyonüti:Stte. A gyilkos neve 
Balogh József, jómódu mihályi lakos. A sátor· 
alja·ujhelyl törvén~szék fogházába vitték. 

- Elhunyt siúltán. • Londonból táviratoz. 
zák : A Reuter-ügynökség jelenti Zantibár-ból 
mai kelettel: A zanzibári szultán ma éjjel 2 
órakor meghalt. Az országban teljes nyuga· 
lom van. 

- A bíbornok kanárija. Behlauch Lőrincnek 
volt egy kedves kanári madara. A-& édes kis jó· 
szág ott röpködött napestig a dolgozó szobá.ba.n, nagr 
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gyönyörüségére hiboros gazdájának, a ki-.- füttyös 

vidám madárka élénkségében nagy kedvét lelte. 
Sokszor mondogatta látogatóinak az egyházfej e
delem. 

- Erti még a beszédet is. 
A kis tanári nem egyszer zavarta meg a tár· 

salgá.st, ha vendég volt a dolgozó szobában. Odarö· 
pült a hiboros kezére s a legfontosabb tárgyalást is 
megakasztotta. A bíbornok elöhb nyájasan megciró
gatta, majd szigoruan rel'!dre utasitotta a huncut 
madarat: 

- Maga már megint itt alkalmatlankodik: 1 
Menjen dolgára! 

' ' A madarka persze nem engedett egy könnyen 
s nem repült el, mig egy·egy büvös dalt nem csi
csergett előbb. Ezután csattogva, vi~an szállt az 
ablak nehéz selyem függönyére. ' 

- Ez az én hűséges barátom, mondogatta a 
bibornok. 

Gazdájának betegsége óta szomoruan huzódott 
meg ka.L.+kájába:& a kis kanári. Nem volt aki tréfál· 
itozva megeiróga.ssa s felhagyott még az énekléssel 
is. A mult napokban aztán, mikor a bíbornok már 
ravatalon feküdt, - elröpült a rezidenciából. Az 
angol kert százados fáin fogták meg, hol szárnya 
alá dugott fejjel szomorkodott szegényke. 

- Tüz Kurticson. Haas Samu kurticsi vám
tulajdonos. házának udvarán ma .. kigyuladt a 
jégverem, s annak fedélzete leégett. A kár alig 
száz korona. 

- Letartóztatott leánykereskedö. A zimonyi 
rendőrség, amint lapunknak tá.viratozzák~ le· 
tartóztatott egy Kertése László nevii leányke· 
reskedőt. aki hamis utlevejekkel hat leányt 
akart Konstantinápolyba szállitant 

- A szedöszekrény rejtelmetböl. A nyomda 
udvarán seedögyerekek porolj&k a betük.et. Fujtató· 
val végzik- ezt a mesterkedést, · hogy megtisztitsák 
az apró reteszeket attól a sok. szürkeségtól, ·ami le• 
rakodik: az ólomrudacskák közeibe. Két ember nézt 
végig ezt a munkát. Az egyik ujságiró, a másik ~a· 
rá.tja a· lapnak. A másik megszóla.l : 

- Nézd, milyen különös, ugyszólván csak egy 
retesz van, amelyikból alig hiányzik betü. Miféle 
van abban 1 

Megnézik, hát az egyes számok csoportosulnak 
benge. 

- Em13bből má.!." valamivel kevesebb hiányzik. 
-- Azok a kettöaök, 
A lap baratja- folytatja szemlélódését. 
- A legérdekesebb ez a kettő. Az egyikben egy 

ainea, a másikban egy pá.r huzódik meg. 
- Abban van a 3, meg a 4 szám. 

. • A vendég tivá.nCRisága most mát a tetópont· 
jára lépett. 

- De hát mitól van ez ? 
- Hja, barátom, ebből a. szekrényból szedték 

az iskolai értesitők:et. 

- Csók a váróteremben. Ot napi fogházzal 
büntetett a napokban az augsburgi rendőrség 
- egy csókot. Az augsburgi pályaudvar e~y 
harmadik osztályu várótermében ugyanis a 
minap egy szinész 6sszecs6kolta kedvesét. Né
kány utas ezen megbotránkozott és följelentet· 
ték a dolgot a rendőrségen, amely a színészt 
durva kihágás miatt ·öt napi fogságra it él te. Az 
itélet jogerőre emelkedett. 

- A virágcsokor a törvényszék elött. A 
t6rvt\nyszéki palotában, ahol minden olyan na· 
gyon komoly s ahol egyetlen virág sem terem, 
csak az igazság nyiladozik, kedves jelenet ját· 
szódott le. Saly Győző dr. vizsgálóbiró szobá· 
jába délelőtt egy nyáriruhás lenge hölgyecske 
lépett be. Kezében na~y vitlgbokrétát tartott 
s egyenesen a biró elé lépett. Ott illendően 
pukkedlit vágott s igy szólt: 

- Biró ur. Egy kis virág. K<SszBnöm a 
szívességét. · 

- Mit "l - kiáltott Ijedten a biró, aki ré· 
mülten nézett a nagy bokrétára. Mit akar ev· 
vel itt 'l 

ARADI KÖZLÖNY. 

--:- Hálám jeiéül. 
A jegyző kacagott, a tanuk összeröhögtek. 
- Miféle hála 1- kérdflzte a biró. 
- Tetszik tudni ugyis, - szemérmeske• 

dett a kis hölgy. 
- Semmit sem tudok. Épen semmit. Be· 

széljen világosabban. 
A hölgyecsK~ pedig meghatottan mondt a 

el, hogy tegnapig itt volt H bezárva s hogy 
Saly vizsgálóbiró fölhivatta cellájából s szabad· 
lábra helyeztette tst. Ezért hálából virágot hozott. 
A biró mosolyogva szagolgatta a bokrétát, de 
aztán ujra nagyon komoly lett s intett a ke· 
zé vel. 

- Köszönöm. Eég. Vigye el a virágját. 
lsten vele! 

- Osztálytársak öngyilkossága. Szörnyü e:;et
ről ad birt stpsi-szentgyörgy1 levelezőnk. Az ot
tani gimnázium t5bb bukott növendéke megál
lapodott abban, hogy öngyilkosok lesznek eg.y
más jelenlétében. Ennek a megállapodásnak 
-van is egy halottja, Szabó Tivactart aki ugy lát
szik a legbátrabb volt társai közül, mert ·végre 
is hajtotta magán a halálos itéletet. A közép· 
ajtai erdőségben ugyanis néhány nappal ezelőtt 
egy már majdnem feloszlásnak indult holttes
tet találtak, melyben felismerték Szabó Tiva
dar gimnáziumi tanuló hu1láját Az erdőn ész· 
lelt lábnyomokból kideritették, hogy az öngyil
kosság elkövetésénél többen voltak jelen. Ki
hallgatták a szarencsétlen oRztálytársait és egyik 
bevallotta, hogy többen elhatározták ar öngyil· 
kosságot. :Kimentek az erdőbe, hogy ott végre 
is hajtsák tervüket. Sorshuzás utján Szabó Ti
vadar volt az első és ez bátran meg is csele
kedte az öngyilkosságot. A fiuk csak akkor jll· 
tottak tudatára tervük borzalmasságának, a mi· 
kor az első áldozat megvol t. Ekkor azután meg
rémültek és hallgatást fogadva hazamentek. A 
tanulók ezen egy ö l tes elhatározása általános 
megdöbbenést keltett s az érdekelt szülők a 
legéberebb figyelemmel igyekeznek flaikat az 
öngyilkosságban megakadátyozni. 

- Kasszafuró cigányok. Lótosujhegyr8l táV· 
iratozzák: A Tartsa·Harkány melletii Bajhalom 
pusztán, a báró Harkányi kastélyba ismeretlen 
tettesek betörtek és a W~rtheiw·szekrény föl
teszitése után 4000 korona készpénzt és na
gyobb mennyiségü értéktárgyat elloptak. A 
csendörség a környéken portyázó cigányokra 
gyanakszik. 

- Kaszával megsebesitett gazdálkodó. Föl· 
háborító merényletet követett el s-ilágyi István 
hódmező-vásárhelyi p'usztai gazdálkodó ellen 
Molnár Bálint bérAs, a gazda egyik cselédje. 
Kint dolgo1.tak a tanyaföldön, amikor valami 
föWtt összezördültek s a béres annyira földühö
dött, hogy a kezében levő éles kaszával a gaz· 
dához csapott, akinek lábát erősen és veszélye
sen mPgvágta. Szilágyi Istvánt ugy szedték fel 
a földről s haza szállitották a városba orvoshoz, 
a rabiátus béres el1en pedig megtették a bün
fenyitő följelentést. 

- Vasuti balesetek. VUlachból jel~nti egy 
távirat: Az amstetten·pontafeli vonalon Geor
gen és Unemarkt között tegnap délután 8 óra
kor a felhószakadásszerü eső okozta alámosás 
következtében egy tehervonat hisiktott. A moz
dony a szerkl)csival együtt felborult és hat 
Kocsi kisiklott, a melyek közül négy összetörött. 
E.gy fütó sulyosan megsebesült. A forgaimat 
átszállással tartják fenn a segédvágány kiépi
téséig, a mi még a mai nap folyamán várható. 
- Hasonló, könny\1 kimenetelü baleset hirét 
táviratozzák Zágrábból: A varasd-zagóriai vo· 
nat ma reggel 1/t 8 órakor Konscsina és Ziatár 
állomások közott árviz következtében kisiklott. 
Eg} koesi a töltésről a vizbe esett; A mozdony
vezetó kiesett a mozdonyból, de baja nem tör
tént. Baleset egyáltalán nem történt. 

- Szökevény szerelmesek. Nagy riadalom 
volt tegnapelőtt este - mint tudósítónk írja
Sztmeréd községben hol egy szökevény szerel· 
mes pár akart menedéket keresni, de a baszu
álló apa a nyomukba akadt. Lesenszky Mihály 
hidvégí lakosnak a leánya beleszeretett Bartos 

1902. julius 19. 

András orlavaló legén~ bt\ de a leány vagyoncse. 
szülei hallani sem akartak a szegény szolgale· 
gényről. A fiatalok erre elhatározták, hogy meg
szöknek. Tegnapelőtt a leány szülei elmentek 
hazulról. Ezt az alkalmat használták fel s Bar
tos a lt~ánynJ al eltávozott. Az volt a tervük, 
hogy a (ö ideken keresztül elmentek Szemerédre 
s ott a legény egyik rokonánál szállnak meg. 
Az öreg Lesenszky délután, a mint hazaért s 
a leány eltün -sét megtudta, kocsira ült s test· 
vérével együtt hajtott e~yenesen Szemerédre. 
Eppen a falu alatt érték utól a szerelmea párt, 
a kik, mikor észrevették az üldözőket, futással 
akarták elérni a falut, hol elrejlőzhetnek, Le
senszky már a faluban érte el a leányt, a kit, 
mikor a kocsiról leugrott, hajánál fogva akart 
vonszolni a kocsihoz. A szerelmes legény vé· 
delmére kelt ·a leánynak s a kezében volt bot· 
tal hatalmas <..sapásokat mért az öregre. De 
ekkol' a másik Lesenszky is leugrott a kocsi
ról s egy vasvillával ugy fej be vágta a legényt. 
hogy az elbukott. Az apa éR a testvére ezután 
a leányt kocsira akarták tenni, de az összefu· 
tott falunépe, kik a brutalitásnak szemtanui 
voltak. megakadályozták őket s a két Lesen· 
szkynek menekülni kellett a nép boszuja elől. 
A két szarelmest egyelőre az előljáróság vette 
őrizet alá a t0vábbi intézkedésig. 

- Rablás altatássat Két cigány Battony:.. 
és T6th·Komlós községek közölt az országuton 
megtámadott egy gazdaembert és elrabolta . io· 
vait és kocsiját. Hattonyáról Tót·Komlósra igye· 
kezett kocsin Kovacsevies Pál battonyai gazdál
kodó. Messze járt már Battonyától, amikor két 
cigánynyal találkozo~t. kik megállitották a ko· 
csit és szóba elegyedtek a gazdávaL A két 
cigány négy koronát igért a gazdának, ha a 
kocsin elviszi őket Tótkomlósra. A gazda föl· 
vette őket a kocsira. A cigányoknál bor volt 
é:> megkinálták a gazgálkodót is, aki azonban 
alig ivott az italból, mély álomba merült. A 
cigányok kábitó és altató szereket tettek a 
borba és amikor azt látták, hogy Kovacsevics:. 
mélyen elaludt, .riemelték a gazdáikodét a ko· 
esiból és kidobták: az országutra. Aztán elhaj· 
tottak a 80() korona értékü kocsival és lovakkal. 
A kirabolt gazdát az országuton járó emberek 
találták meg és kocsin vitték be Battonyára. 
A csendorség járöröket küldött ki a rablók 
nyomozására. 

- ·· - Vegyen jó cipöt Porter Vilmos Nagy· 
Aruházában a Szabadság·téren, s ha nem la
kik helyben, ugy :endeljen ezen cégnél, meJy. 
ről biztos lehet, ho~:< y · · ::;:Jagyobb )elkiismere-
tességgel fogja a IDf15oi~ "• . t;;SZközötni. A cég 
városi és megyei telefonja 824. Ot forintos 
vásárlásnál teljesen ingyen kap müvészies, élet· 
nagyságu fényképet bármely kis arckép után: 
csupán a díszes papirkerelért téritendő meg s. 
korona. 

- T. üzletfeleink szives tudornisára hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv. és papírkereskedő urat 
(Szabadságtér 20. szám. Telefon 265.sz.) képviselöség
gel ruháztuk fel, ki elfogad minden a nyomdá.nkat, 
valamint az Aradi Közlöny kiadóhivatalát érdekl6 
megbiz.isokat. 

Páris · tagujabb botránya .. 
(A poloskod6 hereea-.) 

- Az .Aradi Közlöny tudósitójátóL -

Arad, Julius 18. 

Páriaból érdekes törvényszéki tárgyalás 
hirét táviratozzák. Du Gast a.sszony becsület· 
sértési pörét, melyet Barbou~ ügyvéd ellen in· 
ditott, ma a törvényszék mint törvény szerint 
meg nem engedeitet visszautasította. . . 

Barboux tudvalevőleg egy ügyvédi perbe
széde alkalmával azt mondta Du Gast asszony .. 
ról, hogy a híres Gerver-féle "Femme aux Mor· 
gue• cimü képnek, mely hölgyet ábrázol, kinek 
egyedüli ruházata egy fekete álarc, modelt ült. 

A mai tárgyaláson, melyen előkelő kö~ön,. 
ség jelent meg, Barboux. a törvényileg védett 
siólásszabadságra hivatkozott, mely. azerint a 
biróság előtt, perbe~ mondott sér.tésekért nem 
lehet feljelentést tenni. · -- _ 

A törvényszék az itélethozatalnál ugyan
erre az álláspontra helyezkedett és konstatálta 
azonkivül, hogy a panaszt már azért sem lehet. 

.... r 
f 
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19e2. julius 19. ARADI I~ÖZLÖNY. 
~~~~~--------------~------------

; Kll~ - egy6ditet 

l Aradon ó ,. . . 
ttirgyalni~ mert a panasz.lott kijelentést a. pa- kl az apró drágakó s ezért értékesitette. A 
naszos nem tette azonnal vád iárgyává. mai folytatólagos tárgyaláson, a mint f6virosi 

Du Gast, asszony, aki nagyon szép, kar· tu6ósitónk táviratozza, kihallgatták még Spiteer 
Miksa ékszerészt. A kérdéses gyémántdarab 

esu hölgy, engedelmet nyert, hogy panaszát · szerinte is ugyanaz, melyet ő Scb.rötternek, a 
személyesen adhassa elő. károsnak eladott volt. 

A legnagyobb biztossággal mondta el, hogy A biró : Határozottan felismeri 'l 
amint a sértés elhangzott. azonnal, még aznap Tanu: Igen. 

- Annyi idő mulva, mikor a gyémántkiS 
feljelentést tet.t Barboux ellen az akkori t()r. mégis csak mind nagyon hasonlit egymásb.oz 1 
vényszéki elnöknéL - Esküszöm, begy ez volt. 

Ha Barboux akkor egy egyszerü sajnálko· A bizonyitás véget ért ezzel és dr. Ney 
zást fejezett volna ki, vagy visszavonta volna Béla ügyészi megbitott a vádlottnó megbün· 
a kijelentést, megelégedett volna. Ezen sza- tetését Kérte. A védő ellenben rámutatott arra, 

hogy csupa feltevések alapján nem lehet egy 
vak után az ügyvédnez fordult és azt kér· bázasság~n élő tisztességes nőt, egj hivatal· 
dezte: nok nejét a lopás bünével megbélyegezni. A 

- Barboux ur. visszavonja 1< gyémántkövet F.·né is épp ugy a magáénak 
. · De Barboux ballgatott mondja, mint a panaszos, a ki nem érte tetten 

_ önök láthatják, - folytatta Du Gast a vádlottnőt, mé~ ha igaz lenne is, hogy ez 
járt a boltjában. Fölmentést kér. 

asszony, - hogy hallgatása nem más, mínt A biró: Vádlottnő! Kiván lSn a védelmére 
me~erósitő vallomás sértő kijelentése mellet.t. valamit felhozni 1 
S mielőtt az eln!Jk: megakadályoznatta volna, - Semmit. Ártattan vagyok. 
~lenfelére nehány ertfs szidalmat zuditoU. A biró ezután felmtmtette F·nét a lopás 

Du Gast ass:z.ony drámai föllépése után vádja alól s azonnal val6 seabadlábrtJ helyezését 
is elrendelte. Mikor a szép asszony meghallotta 

ügyvédje, Fanol Firmin még egyszer felvetette a felmentő itéletet, sirva fakadt. 
a jogi kérdést, de hiába. Du Gast asszony moz-
dulatlanul hallgatta végig az itéletét, a terem· 
ból való eltávoztakor barátaira kellett támasz· 
kodnia. . 

Egy késobb érkezett párisi távirat jelenti, 
hogy a pernek az utcán utójáték& volt. -
Bagan-Talleyrand Helle herceg, aki. du Gast 

~ asszonyt kisérte, Barboux-t az uton . követte. 
Borboux háza előtt utólérte az öreg urat és kér· 
dezte: 

- Ön Barboux ur t 
Az igenlő válaszra azt kiahálta : 
- Ön rágalmázó! 
Egyuttal azonLan tettlegességre vetemed· 

-vén, arcul ütötte az o·reg urat. akinek áto.yuj· 
totta névjegyét. Barboux. azonnal feljelentette a 
herceget a biróságnáL 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Népszinmü a törvényszék elött. Valóságo~ 

népszínmü tárgy foglalkoztatta ma az arad1 
törvényszéket. A hős Hans Mitru, fiatal, szép 
szál legény, aki 0-Szt.·Anna községból elra
lJolta flika Mártát s kocsin Galsára vitte. Két 
év óta szarették egymást, s egy alkalommal a 
& 1egény megtudta egy cigány zenésztól, hogy 
a leányt máshoz akarják adni feleségül. A ze· 
nész éppen a lányos házhoz ment, hogy meg· 
alkudjék a lakodalmi muzsiká.ra. A legény ek· 
kor megkárdezte a leányt, hogy szereli-e és 
eljön-e vele A leány igent mondott, mire 
bátyja, Hans Mitru segitségével kocsira tették 
Ilika Mártát és elhajtottak vele Galsára, egy 

. barátjukhoz. A leány itt sirni kezdett, mire 
még az nap haza küldték az anyjához. Igy 
adta ezt elő a vádlott, mig a leány azt val· 
lotta, hogy erószakkal elrabolták, s hogy a ko· 
.esin ne tudjon kiáltozni, laboritották egy su· 
bával. Az ügyben itéletet nem hozott a tör· 
vényszék, mert tobb tanu meg nem jelenéBe 
miatt a tárgyalást el kellett napolni. 

§ Az eltünt gyémánt. Nagy !eltünést kel· 
tett a mult héten a fővárosban F.-né BlaM 
Juliskának, egy szép fiatal asszonynak az esete. 
A rendőrség le is tartóztatta, mert az a vád 
merült fel ellene. hogy előkelő uriasszonynak 
öltözködve és tele arany·, meg gyémántsmuk 
kal megjelent az ékszerészüzletekben, a hol 
.aztán vásárlás ü·rügye alatt drága brillánsköve· 
ket, esetleg ar1my ékszert lopott. Az elfogatása, 
bár már előbb is teltek ellene feljelentéseket, 
Schrötter Arnold miíötvös panaszára történt. 
ot napja, hogy F.-né fogva van s dr. Nágel 
biró a büntető járásbíróságnál tegnap kezdte 
meg ügye tárgyalását Egy apró gyémántkő 
voit a biró előtt, mint bünjel. Ez tünt el álli 
tólag Schrötter üzletéből. akkor, a midőn a 
vádlottnő ott megfordult. De F. ·né, noha há· 
rom tanu fölismerte, tag11dta azt is, hogy va
laha Scbrötternél járt. Am a bűnjelt képező 
gyémántot - mondotta vallomásában - igenis 
ó adta el Maitényi ékszerész üzletében, de az 
jogos tulajdona volt. Egy régi gyüriijéből e::;ett 

·NAPIREND. 
J11llue 19. Szombat. Róm. kath. naptár:. Paulina, Vin

ce.- Protestáns naptár: Rulina.- Izraelita naptár: Sab
bat, Balak. - Görög-keleti naptár (julius 6.): N.-Szizoesz. 
- A nap kél 4: óra 7 perckor, nyugszik 7 óra 32 perckor. 
- A bold kél 6 óra 2b perckor, nyugszik 3 óra 2 perckor. 

Kilosey-kiSnyvtár. Nyitva van hétfön, szerdán és szom
baton délelőtt ll!f.-121fa órlLig; kedden, csütörtökön és 
pénteken délután 11fa-21fa óráig; vasárnap és ünnepna
~kon zárva. Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége mellett1 
ülésterem. 

ld6jóslál. A központi meteorologiai-intézetnek Aradra 
lcüldótt táviratai ezerint a ma.i napra a következő idöjá· 
r&s várható: Változékony, meleg, zivatarok. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Aradi heti gabnavásár. 

- Az Amdi K.öelöft11 tudósltójátóL -

Arad, julius 18. 

HosAzu évek sorozala mult el, amióta a 
kalászos gabna oly szepen fejlett és jó minó· 
ségü volt. 

üröm fogja el a gazdát, ha gabnáját csép· 
lés alá adhatja, mert addíg nem jutott hozzá 
nedvesség, igy tehát szárazon kerül forga
lomba, vagy magtárba. Kivánatos volna, hogy 
az es/5 T\e tegyen kárt a buzában. 

Kapás növényeink esőre várnak. 
Az üzlet pangása még tart. · 
Uj buza is volt már hetipiacunkon, de en· 

nek ára nem mérvadó. Az uj buza árát előre 
lehetetlen megjósolni, ehhez sok: körülmény fü. 
zödik. 

Mintegy 200 métermázsa buza és 100 mé· 
termázsa t~ngeri került forgalomba . 

Mai árak: Az árak 50 kilogramm suly· 
egységet véve alapszám.itásnak, korona ér· 
tékben: 

Buza I-s6 minlSségü 7'70-7·8o . 
Buza közép minóségü 7·4:0-7'60. 
Uj-buza 6·50-6'80 
Tengeri 4'70. 
Uj-rozs návleges jegyzés 5'60-5"60. 
Uj-árpa névleges jegyzés 4 30-4: 50. 
0-zab névleges jegyzés 5'80-6·oo. 
Az irányzat lanyha. 

= Nagy fizetésképtelenség. A Magyar Ga· 
bonakereskedők és Malmok Hitelezői VédlSegye
sületének irodájában tegnap déiután ujból érte
kezletet tartottak a Bauer Lajos és fivére bu· 
dapestl nagy liszt- és korpakereskedó-cég hite· 
lezői. Az előterjesztett leltár szerint a passiva 
420.000 korona, mig az aktíva 100.000 koroná· 
val kevesebb. Ennek folytán és minthogy a cég 
fizetéseit beszüntette, a hitelezők és a védő

egyesület értekezlate a céget fizetésképtelennek 
nyilvánitotta és a cég . képviselőit fölszólította, 
hogy a legltözelebbi hétfőig kisg~·ezési javasla· 
taikat terjesszék be. 

Budapesti árú- és értéktózsde. 
- Az .A.nldl KiJ~ U."rin.ti tudóeitáaa. - . 

, _ ~ :· Bada~teet. juli118 18. 

DiliMutk.- BuzakinAlat mersékelt, vé~lkedv jó. Szl
liLrd irányzat mellet.t 10,000 méter.ausa került forgalom
ba, uj buza !>-10, öreg buza 2Q fillérig dragább árakon. 
Egyéb gabonanemek drágiLbbak. Időjárás borus. 

Z6rW 12 6ral«Yr: 
Buza ok:tóbern • • • • • . . • 6.134- 6.B5 
Rozs októbene • . • • • • • • 5.89- 5.90 
Zab októberre • • . • • • ,. • . !>.3t>- 5.36 
Tangeri jullusra •..••••• 4..78- 4.79 
Tengari angusstuera • • • • • , 4.84- 4:.85 
Tengeri 1903. májuera . • • • . 4.88- 4.89 
Repce augllflztusr& • • • • . • 10.35-10.4~ 

Zdrial 6 Irakor: 
Buza októbene . . • • • . • • 6.75- 6.76 
Rozs ok:tóbene . • • • • • • • 5.82- 5.83 
Z&b októbene . . • • • • . " 5.Z8- ~.29 · 
Tengeri jullusra • . • • • . • . 4.79- 4 80 

r ,~ ·· Tengeri augusztusra .. . .. • . . . -+--~- , 
Tengeri 1903. májusra . • • • • 4.86- 4.87 
Repce augusztusra ..•••• 10.3Q-18.40 

ZárW 6 órakor: korona 

OsztrAk hitelrészvény • • • . . . • . 681.2~ 
M.ag:rar hi~lrészvény . • . . • • • . 710.~ 
Leszámltolóbank részvény •.•••. 451.
Rlma-W:urányi vasmú részvény . . . • 495.-
0sztriLk.-magyar államvasuti részvény 696.~ 
KózuU vasut . . . . . . • . . • • . 622.
Vároai villamos vasut részvény . • • 310.75 

SzeszUzlet. 
- JulitUJ 18. -

JltJi Jtgyzéaeink: Készárú nagyban nyers szes1 llb 
korona, kicsinyben 117 korona; finomított szesz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
liter %, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

&áriloU mfMlék 12'80-13·- korona mm&zsánként 

Budapest·köbányai sertéskereskedelem. 
- Julius 18. -

Magyar tkáretuUi: Öreg nehéz pAronként .00 kilo 
grammon felüli sulyban 103-5 fillérig, öreg közép páron 
ként 300--400 kilogramm sulyban -- fillérig, fiata! 
nehéz páronként 320 kilogra.mmon felüli sulyban 112-4 
rillérig, fiatal közép páronként 2M-320 kilogramm suly 
ban lll-2 fillérig, fiatal k~nnyü páronként 2b0 ldlo 

gram~;~::J~d~et~~b::r;~~l ~:ri!tiogrammon felüli 
sulyban lll-4 fillérig, közép páronként U0-280 kilo
gramm aulyban UQ-2 fillérig, könnyü páronként 240 ki 
logrammig terjedő sulyban 108-9 fillérig. 

Sertéslitszám. Julius 1!>. napján volt készlet 44,.334 
darab, julius 16. napján tólhaJtatott 677 darab, jw!Us 
16. napján elszállittatott 3~. darab, julius 17. napjan 
maradt készlet 4t4,M3 darab. Uzlet: Szilárd. 

........................... 
Or. Hittich Antaimé Orth Mariska a 

maga és gyermekel Virgil, Jenö és Ti· 
bor nevttben, valamint az alólirottak ne· 
vében is fájdalomtelt szivvel tudatják a 
felejthetetlen szeretett férj, apa, tes tv ér, 
sógor és rokon 

Dr. Rittich Antal, 
köz· és v•lt6 Ugyvid 

· Temeamegye t. b. f6Ugyiszinek, 

f. évi julius hó 18·án reggel fél hat óra· 
kor életének 45-ik s boldog házasságuk 
16·ik évében, kínos szenvedés után beirö· 
vetkezett halálát. 

A boldogultnak földi maradványai fo· 
fyó 1902 év julius hó 19-én d. u. 41

/, 

óraKor fognak az uj-aradi gyászházban a 
róm. kath. anyaszentegyház szartartása 
szerint beszenteltetni s ugyan onnan az 
uj aradi temetőben elhantoltatni. Az en· 
gesztelő szentmise pedig f. hó 21-én d. e. 
9 órakor az uj-aradi plebánia templomban 
fog az egek Urának bemutattni. 

Uj-Arad, 1902. julius 18. 

lsten aidása kisérje porait l 
Rlttloh Kleme1dlna, 
Rlttloh Béla, 

testvérek. 
Özv. AndrényiGusztávné 

Orh Berta, 
Alpár Ignácné Orth An

tónia, 
Orth Gyuláné Strobenu 

Ida, 
Orth Ambr11saé Muszák 

Viola, 
sógornők és ezek gyer

mekei. 

Alpár lgnáoz, 
Orth Gyula, 
Orth Ambrus, ~. 

· sógorok. 

Andrényi Gusztáv. 
Mezei Andorné Andréuyl 

Vilma, 
Andrényi Mariska, 
Orth lduska, 
Ifj. Orth Gyula. 
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(ll'o~.) 

TIZEDIK FEJEZET. 
Mid6n Ray~ másnap megpillantotta Fitzalan

nét és nagy tis~telette1, mélyen meghajtva üd· 
vözö~te, Nazaréna komoly arce&l fogadta a kö· 
sZÖntést 1 ez mázsányi terhet· ··vett le az ifju 
szivéről. .Mégis tanácsosabbnak tartotta egy da· 
rabig táYol maradni Fitzallannétól 8 csak est· 
vére kelve, mikor az asszony magánosan ült 
egy széken s szomoru areeal bámult bele a 
vizbe, ment oda:hozzá és kérdezte esdeklő han· 
gon : - Szabad egy pillanatra hely"t foglalnom . 
ön mellett 'l 

· .· - Nem bánom, telelt az asszony kurtán. 
Még ettől az elég barátságtalan modón 

adott engedelemtól ls boldogan huzott Ray azé· 
ket magának 8 leült ; azután azt kérdezte Na
zarénától, hogy nem fázik·e, amire s~intén kur· 
tán csak egy ,.nem• volt a felelet. 

Egy ideig hallgatott, folyton remélve, hogy 
az asszony szólal meg, de mikor az elmaradt, 
habozva kérdezte : 

- Talán elmenjek innen, asszonyom 'l 
Most halvány mosolygás tűnt fel Nazaréna 

arcán, de hangja hideg és tartozkodó volt, mi· 
kor megszólalt: 

- Csakugyan hajlandó megtenni bármit 
akarok ls Percival ur 1 

- Feltétlenül, - kiáltotta RaJ• · tülesen, 
- ha azt parancsolja, bogy ugorjak a tenger-
be. gondolkozás nélkül megteszem. -

- Igaz, bogy ez volna a legegyszerübb 
módja a nehéz helyzet tisztáz sának, - szólt 
az asszony gunyosan. Majd komolyan tette boz
zá: - Belátja most már, mi1yen helytelenül vi
selkedett velem szemben 1 

- Tökéletesen, felelt Ray . ...:.·s nem ·te
hetek semmit, hogy jóvátegyem a hibámat 'l · 

- Nem tudom ntl módon volna ez lehet· 
séges, - felelt Nazaréna keserűen~ , . , 

- Végbetetlenül rosszul esik ez nekem, 
szólt Ray lesujtva, - én sokat adnék érte, ha 
nem volnék itt! 

_.... Én is, - felelt az asszony hirteleD, -
de nem segithetünk a dolgon .• . . 

- Nem . . . hacsak vissza nem uszom 
Angliába • .,.-., .. 4 .. -_,, .......... ~. ;· .. ·~j. .. : 

E pillanatban két ur jött a fedélzetre s el· 
haladt a pár eloU. Az idősebtk meglehetlililen 

.;; közönséges külsejü volt, mig a fiatalabbnak 
ki a másiknak: a karjára támaszkodott,· finom 
metszés~ arca, elegáns termete s hosszu feke· 

·· te szakálla volt, ami külsejét festőhöz tette ha· 
sonlóvá. Puha slitét nemezkalap volt a nyagha· 
tattanul ide Qda ré'9'edező .szemeire huzva i aj· 
kai érthetetlen mormogá.st · hadarva roozogtak. 

- A szegény ember 5rüit, . - susogta Ray 
Nazarénához fordulva, mikor a két alak elba
haladt előttük. 

- Sok ember ápo16 nélkül jár, még is 
6rfiJt néha, - felt'lt Nazaréna rideg hangoD. 

- Ha ezekkel a szavakkal rám célzott. -
feielt Ray halkan és szomoruan. - meg kell 
mondan0m, hogy sokkal kevésbbé sért velük, 

~· mint azokkal, melyeket tegnap vágott az ar· 
~ comba. 
~ - Lehet, felelt az asszony egykedvüen; 

-:-- ~n azonban mindenesetre megérdemelte 
~. mindazokat a szemrehányásokat s mentül job· 
;; ban gondolkozom a dolgon, annál mélyebben 

érzem a gyalázatot, melyet a fejemre hozott. 
- Azt hittem, U~rt ki Ray, hogy már eléggé 

megbilntetett. ~ , o, 

- Mmtha elégséges volna a szó a tett 
megbüntetésére! - felelt Nazarénn sötéten. 

- Talán elég, - susogta Ray. - Minden· 
esetre legvégén vagyok annak, amit öntől még 
elvisel b etek. 

Nazáréna hallgatott egy darabig, aztán ke-
serüség nélkül szólt: . 

- Ugyan - mondja, - ki fogja nekem 
elhinni, ha azt mondom, hogy ön kivánságom 
és akaratom ellenére jött utánam 1 

- Ne aggódjék semmit, - kiáltott Ray, 
- a gyanu'Ütásnak az árnyéka sem fogja önt 
érinteni l Egy teremtett lélek sem 'tudja, hogy 
követtem önt s hogy itt vagyok ..• 

- -------- --~--,:'· :__~_-

ARADIKÖZLÖNY. 
- S mit gondol, kellemes ~olog lehet a.z 

rám nézve, hegy ugyszólván a büntársa legyek 
önnek a hg.zugaágban ; mlkor mindenkl ut hl· 
szl, hogy On Svájcban van 'l -

- Hát mondja meg mlndenkinek az iga· 
zat; mondjon amit akar, én megesküszöm min· 
denre! 

- Le vagyok köteleZTe ön:riek, hogy haj· 
landó volna a kedvemért hamisan is esküdni, 
de sohasem fogom megbocsátani, hogy .olyan 
helyzetbe hozott, melynek egy ilyen ajánlat 
lett a következménye. S most . . . azt hiszem, 
eleget beszélgettünk mára! Szt<retnék lemenni a 
kajüttömbe. 

- Ab.ogy parancsolja. 
. Mikor azonban este a legtöbb.., utas fel s 

alá sétált a holdfényben a fedélzeffin, Ray sze. 
rényen kérdezte Fitzaltannétól, hogy nem ki
sérhetné-e fel a fedélzetre. Az as.szony először 
kurtán elutasította., de aztán igy szólt: 

- Jól van, menjünk végig egyszer • fe· 
délzeten, mondani valóm van önnek. 

S mikor aztán a karjára támaszkodva 
jArt a fedélzeten, komoly bangon szólalt meg : 

- Arr& akartam kérni, hogy ezentul tartsa 
magát tőlem távol. . 

Ray balotthalványan tekintett rá, 
- Azt jelentbeti ez. hogy nem besz.élhetek 

többé önnel 'l . 
- Igen. .. . . 
- De higz minden iciegennek szahad Önt 

megszólttani. 
- Az más dolog, ~ felelt az asszony, -

ha idegen ember alkalmatlan nekem, akkor a 
kapitányhoz fordulhatok s kérnetem a védel· 
met. ünne) szemben azonban, hála annak a 
helyzetnek, amelybe hozott, - nem tehetem 
meg ezt ... 

- Elég, - susogta Ray elfuladt hangon, 
- töhb, mint elég. 

E piHanatban a fiatalember azt hitte, hogy 
a vére izzó lávává válik ... meg tudta volna 
fojtani Naza.rénát r Meghajolt előtte mélyen s 
eltávozott .· .• 

A felel6s szerkesziő távolletében a .szerk.eeztésért felel66; 

Va•• G'za. 

Nyári szinház. 
Szombaton, 1902. évi julius h6 19-én: 

A TA.BK.A. SZINPAD 
teljes müvészi személyzetének előadása • 

I. •z.uiA8Z. 

BeköasöntiJ. Rudnyánszky Gyulll.tól. Elmondja: 
Szöreghy Gyula. 

Az én KaU.m, bakanóta.. lrta: Heltai Jenő. Énekli; 
Gyárfás Dezső. 

Dal a ld• l~mp4r61. Irta: Balla. M. Zenéjét sser· 
zé: D'Amant Leo. Enekli Véghelyi Angela. · 

Tekintete• lU', cigány történet. Irts.: Kalotay Sán· 
dor. Zenéjét: Lányi Ernö. Cigánykisérettel előadja: Bau· 
mann Károly. 

Forgalmi a~ad41y. Irta: Kalotay Sándor. Zené· 
jét: Donáth Lajos_ Enek li: Kornai Berta. 

Ne "Allnnk el, törvényszéki jelenet. Ida: Cotuie· 
line. Magyar szinre alkalmazta: Gúth Sándor. Elöadjak: 
Gyárfás Dezsö, Baumann Károly, Iványi Antal, Szöreghy 
Gyula, Márton Mihály, Vásárhelyi Vilma, Véghelyi Angela 
és Domokos Róbert. . 

11. SZAKASZ. 

A kule•Iyuk, tréfás kettős. Irta: Mérei A. Zenéjét: 
Kern Aurét Elöallják: Kornay Berta és Véghelyi Angela. 

A Grand Ualébf\n, dat lrta: Szabolcska Mihály. 
Zenéjét; Donáth Lajos. Enekli: Márton Mihály. 

Dal a trombi,Aról. Zenéjét irta: A'Ama.nt Leo. 
Enekli: Véghelyi Angela. 

E• ki "an z4n'a, kuplé: Iría: Kalotay Sándor. 
Zenéjét: Donáth L(\jos. Előadja: Gyártils Dezső_ 
, v-~e tebeteége~n 't szinházi tréfa. Irts.: Pásztor 
Arpád. Zenéjét: Mader Raul. Előadja: Kornai Berta_ 

A. aegédjuh4••• szeccesziós népszinmú. Irta: Szo
maházy lstvil.n. Előadják: Vásárhelyi Vilma, Baumann Ká
roly, Domokos Róbert és Márton Mihály. 

UI. SZAKASZ. 

Ferde vilAg, tréfás jelenetek- Irta: Pász1or Árpád. 
Zenéjét: Donáth Lajos. Előadják: Kornay Berta éB Bau
mann Karoly. 

.1. "én koe&ia, dal. Irta: Heltai Jenő. Zenéjét: Tar
nay Lajos. Előadja: Márton Mihály. 

A. dióla rom.U.ea. Irta: Molnár Ferenc. Zenéjét: 
Konti József. - A. ró•••bJ.Jnb6 é• • méh, angol daL 
Énekli: Kornal Ber ta. 

FregoU par6dla. Elöddja: Baumann Károly. 

............... Ir. ... 

190!. julius 19. 

Vasuti közlekedés. 
- ~.,. 1 .... ftj' ........ l·tiL ....:' 

ARADRÓL · . ARADRA 
ladapnt fele ll at: lhtdapMt f~ 6rkedk: 

Nagyváradra reggel UO Bsemélyvonat reggel 6.06 
Gronrvonat reggel 8.18 Személysz. tv. reggel 9.10 
Személyvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat délemtt lUl 
Személysz. tv. d. u. •.4:1 Személyvonat d. u. 3.~t 
Qyoravonat délutAn ~21 Gyorsvonat este '1.11 
SzeméJrvonat este 9.~ Bzmv. Siolnokról este 9.-

Enlély fel6: · Erdély felit: 
Szeméirronat reggel ~t~ Sobai-stmlór feggel 6.59' 
Gyorsvona\ délutan 12.11 Gyorsvonat reggel 8.08 
Soborslnig délután 2.~ Személyvonat d. e. 10.00 
Személyvonat d. u. 4:_07 Radnáról délutAn 2.36 
R.r.dnára délután 6.3b Gyoravon.at délután 4,..06 
G;rorsvonat este 7.18 Személyvonat est.e 8.5f 

T .... vár felé: t .... vu felil: 
&emélyvonat reggel 6.15 V egyesvonat d. e. 10.4:S 
Személyvo•at d. e. 11.5<6 87:emélyvoat d. u. 3.!4. 
Vegresvooa.t délután 6.- Személyvonat é.llel lO.Mt 

S.Zqt41 fetí: Szeee4 felil: l 

Vegyesvonat, reggel 7.10 Személyvon.at reggel 8_3!. 
Személ;rvona.t d. u. 4:.11 Vegyesvonat este 7.06 

Iri~ flt é: Brid fel ll: ,... 
Személyvonat reggel 8.2~ Gnrahonc:&ról szm. r. 8.03 
Vegyesvon.at d. u. . 12.0«1 Vegyesvonat d. e. 11.
Gurahonczig 111m. du. 4:.30 Saemél;rvonat este 6 .. 36 

M~us l-től bezll.róla.g szeptember 30-ig ünnep- 68 
ustr.rnap, Talamint a radnal búcsúnapokon Jöa Ra.d1táril 
eu vegrenon&t este 8 óra 23 perckor. 

NYILTTÉR.* 

Cséplógépek 
felszereléséhez előirt szabályszerü 

t~tn~r- n~tr~nnt, 
·darabonként 10 koronáért kapható ·-

VOJTEK és WEISZ 
drogueria és parfumeria ncl.gyk:ereskedése 

...&.EI..ADC>:N'. 1262 

Bort igyék a ~agyar! 
(:ne:n:1. sör-t.) 

bor- védő 

Nagy akadály volt a házi borfogyasztásnál 
eddig azon körlmény, hogy a megcsapolt hor
dóban a bor megvirágosodott. megtör~. vagy 
megecetesed ett. 

Fenti borvédő alkalmazása melle-tt a boro· 
kat hónapokon által csapon tartva fogyasztbatjuk, 
anélkül. hogy a bornak legkevesebb baja támadna. 

Egy borvédő ára 7 korona. 
Leirást, használati utasítást kivánatra bár· 

kinek póstán bérmentve külrlünk. 
A borvédő jóságáért teljes felelősséget vál

lal a szállitó cég. 

VOJTEK és WEISZ 
drogueria és parfumaria nagykereskedése 

.A..D.ADON. 1263. 
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1902. julius 19L ARADI KÓZLONY." 

~• ~ ' . .. .~. . :·················:················· * * l ,. l t~ f 'r"f!' t t: ·r ti * * 
• ~ • 1fráai üyomaa réSzvénytársaság. ; • ~ * 
• • . ~ . 

i . - --· ... . * ,. Ajánlja Báti meghioók, * • ' * * kitünően berendezett és Timczrendek, -- * * jól Jelszarett : Beléptí-jegyek, * __ 
**~ Esküoési és eljegLJzési t** * NYOMDAJAT, kártyák,~ . * ~ 

: Gyászjelentések, : * hol míndennemü nqomdai Üzleti körleoelek, * 
~ . * munkák gyorsan és ponto- Leoélpapirok, · : 

·· · P> * san elkészittetnek. Boriték ok, stb. stb. * 

,, 

* • • •• •: 
'" * j " Méltányos árak! Szép kivitel! ~ * . ' . '· 

• ., " v " ' -. " ·" ,. i • 

·················~················ · . . j , • , .. ' -' • ~ ~ ·; ;.•P · .... • > ·i t ._l_··~ ' '4 • # 
~ ' .t i . r < •• f :l ~~-~-:r~{! x'· ~!!~t; ~. 't lll .... 'fJ .• ~' -~ " '·· • " '~ ., ' .• " . ."' {' . 

' " 

~ ALAPITTATOTT I876. ~ 

BERÁll ANTAL ÉS FIA 
· Js.árp:J.1ios és d..1szi."tÖ l 

d l 

Aradon, Szabadság-tér 20. sz. (Gróf Nádasdy-ház.) 
; ~ ..... ,. L .. ~T • 

. Elvállalnak a legegyazeriibbt61 a legfinomabb ·. _ 

lakás-beréliBeZést fuiltDéri stylbeit 
• legjutánwoaabb árak mellett. 

l 

~árpi-t-pa,pir :1:1a.gy ra,k-tár. 

(Tapéta) giPsz és Machse, dombor-menyezetek és kemény dombormü 
a legmüv6azieaebb kivitelben. - Tervek és árjeg,.zékek kívánatra lesz készítve. 

Minden f6vároai verseny kizárva. 

Lószor, afrik és szé;:ras matraez raktá•·on. 
Mlndennewnl vászon é& fa•ablakred6nylk, egyleli disz éa díszítési zászlók gyár• 

táai terme, linnepélyek ée terwnek di•zitéai vállalata. 

~ Tekeasztalok behozása helyben ~8 -vld~ken. ~ 
A nagyérdemü közönség pártfogását kéri teljes tisztelettel 

:Ber án.. .An. -ta1 és :F"'ia. 

Vidéki ~egrendelések pontoaa~t~ eazk8zlltetnek. -.. ,, .. ~ · <i 
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,~ ·· Egy teljesen ~ .. ;-~,-- -·· , · :- EgJ hivatalazoiga 

l 

J~r- nn~~~ 
·., 

~ kerestetik. 

Egy modern 

Hirdetmény! 
Egy jó forgalmu bentes és mé· 
száros üzlet Dessewffy és Kossuth· 
utcza sarkán, családi viszonyok 
miatt, Azonnal átad6. Bővebb fel· 
világositás ugyanott kapható. 1w 

kerékpár 
els6 gyártmány 

1902., modell, - kéz alatt 

12:=7 ' e l a a ó~ .,_ 
Bővebbet ~ kiadóhivatalban. 

Czim a kiadóhivatalba.n. · 1aa9 
-- . -- -~ ~ 

MÁRIA·RADIIAI GYOMORCSEPPEK. 
}(agy. ldr. ~Hamv. budapest-jobbparti Gyomorgörcs, gyomorfájás, erős gyomorhurut és étvllgytalanság ellen biztos szer. ! 

m:.letYezetbsége. EQ öweK •r• 80 ltlMr. 

2!6:28-1902. II. -~z. M.-Radnai _vértisztító és fájdalom nélküli hashajtó labdacsok. 
P·ílyázati hi.rdetmény · EK,.- deboaAra so ••nér. . ! 

' · • .. M.-radnai lábizzadás elleni ken6cs. -, ··· · 
;, A m.kir, államvasutak Szabad- K' ka állomásán az illomási vendég· Ipróbált hatAsu. egy tégely használata e.legendő. - Egy tégely Ara I kor. 

lő. üzletére 1903. évi január hó . . · Xossuth-fé1t Jd.-raanai gyöngyvirág-Creme. · · i 
1--étő\ szám i tolt 3 évi idótartamra, ' Apoija, azépiti és finomitja. az arcz bőrt. ·eltilYolit májfoltot.. szeplőt pattanáso- ) 
azaz 1905. évi deczember hó 31-ig i. kat, Mratkákat es az arcznak bitjt és üdeséget kölcsönöz. 
lee od ő bérbe!ldása iránt ezennel nyiÍ • lU• &é~U l kol'oua. - Nagy té~li 2 korena. 
vános ajánlati tárgyalás hirdetünk l IW:.-rac.'l:n.a:l ayo:~n.orerb si. "tb· "tea~ 

Az l korona bélyeggel és ,.Aján- Egy e~omag aira l kor. 20 1111. . .. 
lat a m. kir. államvasutak Szabad· Mária-radnai hajesseatia biztGs szer hajhullás ás fajkorpa allen kitün6 hajápoli szar. 

1 

ka állomásán levő vendéglő üzlet· 1 il'<'eg ára 2 korona. 
nek hérbevételére a 246 28 szám· XT' .. k. k D ll .:. k • '- • X 
hoz" felirattal ellátott, boritékba , í -r-· • 1 uno . oz e ve s,gne orvenuo ossuth-féle bajuszpeirö .. 
zárt és leprcsételt, nemkülönben ' · Eg7 doboz Ara so IHiér. · · · -· · · 421 l 
1\ ~- kellő ok mán~ okkal (iparenge- Kaphatók: 
dély és erkölcsi bizonyítvány) fel· U D V A R D l . K O S S U T H P A L • 
SZPr~lt ajánlatok 1902. évi augusz· a .~~egvált?>h_o~ cz~mzett gyógysz~rtárába.n JI.-Radn6n. es az ország minden ' 
tus hó 14·ének déli 12 órájáig a m. nag~ o bb S) o~ szertarában. - Gj·ogyszerészek részére Aradon Vojtek ee Weisz 
kír államvasutak budapest-j.>bbparti 

1 
gyógyáru keresked(,knél. l 

üzletvezetőség titkári bivatalánál ·--- -··--------- ~~ · ·--- ·-- --- - ---- ·· ··--·- --
1 

(Budapest, Külsö kerepesi-ut 8 ház) 
posta utján térlivevény mellett 981-1902. sz. 
rn·ujtandok be. 

• Bánatpénz fejében pedig 60(f A r l e •t , . h. -d t , . 
azaz hatszáz k.:Jrona készpé0'2-ben ._ . J e ___ SI - _l r e m_ en y. 
vagy állami letétre alkalmas érték· 
pápirokban nevez('tt üzletve..:etőség • .. - flu]ir~t! _ ~özség el?lj~rói. e;zennel ~ közhiri te~zik h~·gy .. a 
gyüjtőpénztáránáll902 évi augusz· k_o~seghaz~tol az arad-s1mandt allami uti~ vezető közút kavicso
t~s hó 13 ának déli 12 órájáig le- la.sl m,unka. la~aira 5.00 korona kikiáltási árral f. évi augusztus 
toendó. ; · h 9 d l l"t 10 .irtékpapirok a budapesti, me- ~ -en e~ o orakor Szentleányfalva községházánál nyil-
tóleg a bécsi tözsdén legutóbb vanos alkutargyalás fog tartatni. Mtról érdeklődök értesittetnek -
jegyzett, tizennégy napnál nem azzal, h~gy az- -ái~leJtési feltételek jelzett időig a jegyzői irodá: 
réjlibb árfolyam szerinti értékben, ban a hnratalos orak alatt megtekinthetők. _ _ 
dt• legfeljebb csak névértékbea ' .Szentleányfalva 1902 .. J'ulius hó 15-én. ··-~ -~ · - _ 
f~gnalt számittatni. · 

· Szóba!l flévó vendéglő bérletére Dániel J.lfiklós, . ·: : Beke István, 
YOn9tkozo eitételek ezen üzletve-
zetőség forgalmi osztályában (Bu- 1255 jegyző. . . - biró. · 
dapest Kiilsó Kerepesi-ut 8 ház I. 

emelet 33. a}tó) vagy a budapest *************************** 
jobbparu. <keleti pályaudvar> győri _- •* Ho·· Igyeknek e· 5 U rakn. ak *• . és szabadkai forgalmi főnökségnél 
a bivatalos órák alatt megtekint· * 
hetők. miért is ajánlattevökről fel- egyarán~ aj~nlba~ó az általam készitett "Contre Son" kor· * 
tételezzük, hogy a feltételeket is- * pa. ellem feJmoso, mely a legtisztább anyagokból van össze· * 
merik és azokat magukra nézve * allltva. • -- * 
egész terjtdelmükben kötelezőknek * : Hogy az eg~~zs~gre nen~. k~ros ~n!a~okat tartalmáz. iga- • 
elfogadják. * zol) a .egr budapes_~'- ktr. k.er .. torve~yszek1 h1tes vegyész. valamint * 

A feltételektől eltérő vagy a ki· * a zür1ch1 nem_zetkoz1 vegyantezet bl'LOnyítványa. , 
tüzött hawridőn tul érkezett ajánla· * . ' Ezen feJmo~o rendes használata megszünteti a fejkorpa * 
tok nem fognak figyelembe vétetni. kepzödést, a haJnak selyemszerü finomságot és igen szép * 

A m. kir. államvasutak fenn· * fényt ad. . . * 
tartják maguknak a jogot, hogy * . N N~m állitom, hogy haJnövesztó, hanem az által, hogy 8 * 
az ajánlattevők kl'izül, tekintet * feJbor hszta és korpa mentes, a hajhullást enyhitt . · 
nélkül a felajánlott bérre, tetszésük * Ipzen fejmosó minden esetben a lgnagyobb sikerrel lett * 

. szerint szabadon vált~szthassanak. thasznal_v~, nut s~á!lltalan ~gyén!lel tudok igazolni. ·. * 
• Megje~y~zzük végre, hogy a * J{ttunó hatasanál fogYa szarotalan esetben ajánlva lett dr * 

Yendrg!ö, laká~ ul szolgáló 6 szobn. * Tisch Mór Arad város tb. föorvosa által. · . · :;. _ · * 
kon,yh·'l és a hozzátartozó mellék- * Gyors Sl';áradása által a legérzékenyebb fejen is használható. * 
hel}isO:geket, valamint az I. és II. • ~ Eey ü.~ec ára eo k.ra.jomá.r. OIQ-W • 

oszt. éttermeket és ezeknrk tar· * -
- tozékait bérlő saját költségén tar · • ~ A n. é. közönség becses bizalmát. ·kérve. maradtam · * 

tor.ik fUteni és világítani, a mig .li'L kíváló tiszte1ette1 *• 
a Ill ad osztálw ét· és váróterem -.: 

és egy óvadékos pénzbeszed6 aJ .. 
kalma7.iis~ nyer. Böv.-hbo>:t Birtos· 
nál, Kazinczy-mcza 2. sz. 1260 

TELEFON 438, 
Legnag)'obh v61a .. z.t4lll 

arany, ezüst és ékszer
tárgyakban. 

Alkalmi vételek és eladások~ 

DEUTSCH IZIDOR 
órás és ékszerész •2 

A R A O, T E M P L O M -U T C Z A. 
lfinodta-palota. 

z á l o g c z é d u t á k, 
arany és ezüsttárgyak készpénz 
fizetés mellett a legmagasabb 
á.rban megvétetnek vagy be-

cserél te tn ek. 

A magy. kir. allamY. i§azgatósll.ga. 

68962-1902. szam. ;..,.-

_Pályázati hirdetmény·-
Alulírott igazgatóság a m. kir. 

államvasutak menetjt>gy-nyomdájá
ban, tlletve mühelyeil:len 1903. év· 
ben, esetleg 1904. és 1905. évek
ben szükséges ft~stett, hasitott bir
kabőrök, alátét börkarikák, bői· 
portárcsák, valamint a WE>sting
house-fékek tömitéséhez való bőr .. 
tárcsák szállitbára ezennel- nyil· 
ván os pályázatot hirdet. . . -~,. ~ 

A pályázat tárgyát képező anya-- ·
g-ok~t feltih~te.tő ajánlati ürlap, va· . 
lam1nt a szalhtásra vonatkozó és. · ·.• 
az ajánlattételnél kötelező részletf's 
módozatokat tartalmazó ajánlatl 
felhivás valamennyi bazai keres· 
kedelmi és iparkatuaránál megte. 
kintbetó és az alulirott igazgató· 
ság anyag- és lf'ltár-beszerzési szak· 
osztályánál (Budapest, VI. An· 
drássy-ut 73, sz. IL em. 46. ajtó· 
szám) díjtalanul kapható. · . 

Az előirt módon kiállitott íveri
kint egy koronás m. kir. okinány
bé\yeggel ellátott ajánlatok, a 6() 
fílléres ok mánybélyf'ggel ellátott 
és aláirt ajánlatí felhivássa1 együtt 
lepecsételve legkésőbben folyó évi. 
augusztus hó 12-ének déli 12 óra
jáig a fentemlitet~ szakosztálynál 
benyujtandók vagy po5ta utján oda 
küldendők. 

Az ajánlat boritéka e f~lirat· 
tal lá tan dó el : ,. A ján la t 68962 ....,.902 . 
számhoz."' · - , 

Bánatpénz gyanánt az ajánlandó 
czikkek értékének 5 százaléka Idg• 
későbben folyó évi augusztus hó 
ll·ének déli 12 órájaig a magy. 
kir. államvasutak budapesti fó. 
pénztáránáL akár készpénzben,. 
akár állami letétekre alkalmas ér· 
tékpapirokban leteendő . 
- Bánatpénz nélküli- és késöbb
benyujtott ajánlatok,. valarnint az. 
olyanok, melyek: uem az előirt ' 
módon tétetnek, vagy a melyek az. 
aláírandó ajánlati felhivás nélkül 
nyujtatnak be, figyelembe nem . 
fognak vétetni. _ 

Budapest, 1902. év julius hó. 

Az igazgatóság. fűtés" és világh.ása fe ie részb~n J:f . ~= rl" .U. n ó_ C z y E L E li * 
b~rb_:adó; vasut. fele .. r~szbef?. pedig i (t * 
bérl~uáJ~~re;~gl~~~kj~~t~~l~~ i~"á.n.":. •• ·-~~-:~--.· -Ar~d: Andrá~~y~:;,;~:a~~:~tcni~ re~_-;_·- •O•oP·~-~~3~-- .•. ·-~·-~·-t~~ánnyomá.s ne,m dlja.ztatik.) 

.- fl1ttmnyom!t~e~11~}!:r~~i~~~eg J **.******************;······-·: ~~~f«:~1f~'f{t~~~ .. 
AJ.<HÍ! fl.'• um ü v. ré<'ZV"L} ·.ü i "<!.-;ág ~iín;· vnyomda)a. 
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